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EN 15 DENNES FIRADE PRINS OSCAR OCH 
prinsessan Ebba Bernadoiie sitt silfverbröllop i sitt 
hem i Stockholm. Minnesdagen har gifvit anled
ning till att åter erinra om en tilldragelse, som för 
25 år sedan lifligt intresserade hela Sverige: prins 

Oscars romantiska giftermål med drottning Sophias hoffröken 
Ebba Munck. Ärligheten och modet i den unge prinsens hand
ling kunde icke annat än väcka allmänna sympatier, men mån
gen välment farhåga för framliden åtföljde välgångsönsknin
garna. Ett lyckligt äktenskap och ett långt fridfullt lif ha för 
länge sedan gifvit svar på alla sådana frågor, och kvar står 
kanske endast undran öfver att de två unga hade mod att se 

£ öfver ögonblickets svårigheter och offer och lita på framtiden. 
H Efter bröllopet i Bornemouth flyttade prinsparet till Karlskrona, 

men är sedan 20 år tillbaka Stockholmsbor. Deras hem är en 
jv stor, gediget inredd villa i Östermalms gamla villakvarter. 1 
å) hemmet ha vuxit upp fem barn, hvilka å vår bild siå samlade 
{ggàaîtexsio-4,, "" , ... . :
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ring föräldrarna. Vi se från vänster till höger Elsa, som ännu 
[år i skolan, Maria, den äldsta, som är Sofia-syster, Carl, under- 
öjlnanl vid kavalleriet, Folke, den yngste, samt Sofie. De unga 
[refvarna och grefvinnorna af Visborg sägas bilda en hurtig 
ich glad syskonkrets i ett hem, där religiositeten icke vill döda 
mgdomsglädjen. (& (&>

nlfverbröllopsparet kunde å sin högtidsdag glädja sig åt 
nånga sympaiibevis. Ett flertal medlemmar af den kungliga fa- 
niljen uppvaktade personligen och öfverlämnade en praktfull 
lordsuppsafs i drifvet förgylld! silfver med de kungliga gifvar- 
ies namn ingraverade. Från danska och norska kungahusen 
ngingo också lyckönskningar. De religiöso sammanslutningar, 
nom hvilka prinsparei verkat, voro äfven talrikt företrädda 
»land gratulanterna. Vår bild är tagen af fotograf Oscar Eli— 
ivist på själfva silfverbröllopsdagen och framställer prinsen 
ich prinsessan Bernadotte i deras salong, omgifna af barn och 
ill hyllningens blomma.



Lefnadskonst.
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LLÀ SOKÀ LYCKAN, MEN FÅ 
finna den, kanske beroende på, 
att de ej förstå konsten att lefva 
lifvet rätt. De begripa ej, att 
den konsten måste läras likscm 

hvarje annan, och att målet ej vinnes utan 
egen sträfvan. Människor äro i allmänhet 
snara att skylla på andra för sina motgån
gar och lidanden och glömma alldeles att de 
oftast själfva bära skulden. En stor del 
mänskliga lidanden ha nämligen sin rot i 
försyndelser mot naturen, hvilka i många fall 
genom uppmärksamhet och god vilja kunna 
undvikas. Äfven om detta ej alltid skulle 
lyckas, kunna åtminstone följderna af be
gångna fel mildras.

Människan är en innerlig förening af kropp 
och själ, och den ena återverkar ständigt på 
den andra. För jordisk lycka gäller det att 
hålla båda friska. Kroppslig och själslig 
hälsa är af sådan betydelse för hela vår va
relse, att enhvar borde sträfva efter den 
som efter en skatt. Den ger styrka och mod 
och fyller sinnet med känslan af lifskraft.

Vi sade nyss, att försyndelser mot naturen 
ha lidande i följd, och vi vilja här ytterligare 
framhålla, att endast i lydnad mot naturens 
bud hälsan kan bevaras. Instinktivt känna 
vi hvad vi behöfva, och det gäller att följa 
den manande rösten. Känslan af hunger, 
törst, köld, värme, trötthet, sömnighet o. s. v. 
— hvad är detta annat än naturens maning 
att fylla ett nödvändigt behof? Lyssnar man 
ej här utan gör våld på naturen, hämnar det 
sig alltid. Mången har med en bruten hälsa 
fått sona sin olydnad.

Hiir ofta händer ej, att hungerkänslan för 
tillfället mutas med sötsaker eller tobak. 
Upprepas detta ofta kommer matsmältnings- 
maskineriet, som eljes arbetar regelbundet 
och ordentligt, slutligen i olag. Samma följd 
blir om mat och dryck ej användas mot hun
ger och törst utan till fråsseri.

Fåfänga och modedårskap göra, att man 
hellre fryser i för tunna kläder eller blir öf- 
verhettad i för varma, än att uppresa sig mot 
modets påbud, äfven om detta går stick i 
stäf mot kroppens naturliga instinkt. Vi på
minna blott om det minimum af underkläder 
mången består sig i vinterkölden och å an
dra sidan pälsboorna i strålande högsom- 
marsol.

Ett oafvisligt behof för människan är också 
andningen. Men den får ej ske så knapp
händigt, att kväfning nätt och jämnt undvikes. 
Detta är fara värdt för mer än en, som så 
pressar in sina lungor, att andhämtningen 
blir en onaturlig flämining, tidtals afbruten 
af en med möda frampinad djupare in- och 
utandning, hvartill naturen instinktmässigt 
tvingar organén. Allt, som hindrar en lugn, 
djup andhämtning, skadar kroppen. Det är 
ej nog att andas blott med öfre delen af 
lungorna. Hela apparaten måste vara i verk
samhet för att blodet genom inandningen må 
få tillräckligt af det för kroppens näring nöd
vändiga syret och för att det genom uiand- 
ningen kan befrias från affallsprodukten, 
kolsyra. Det sistnämnda är lika viktigt som 
upptagandet af syre.

Vi vilja här i förbigående ge en liten vink 
om hur en djup inandning bäst befordras. 
Detta sker med lätthet genom att först utan-

Den mördade konung Georg af Grekland.
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Tronskiftet i Grekland.
LOTT NÅGRA FÅ ÅR HA FOR- 
flutit sedan det senaste ko- 
nungamordet, då konungen af 
Portugal nedsköts med sin 
äldste son, och nu har samma 

öde drabbat konung Georg af Grekland. 
Han sköts under en promenad i Saloniki af
tonen den 18 mars och afled efter en timme.

I femtio år har konung Georg, Kristian 
IX:s andre son, regerat öfver ett intill den 
senaste tiden splittradt och försvagadt rike, 
som ofta låtit konungafamiljen umgälla sina 
olyckor. Det gick till och med så långt för 
någon tid sedan, att kronprins Konstantin, 
den nuvarande konungen, ströks tillika med 
sina bröder ur arméns rullor. Kung Georg 
fick dock före sin död se landet resa sig un
der konseljpresidenten Venizelos ledning 
och fick upplefva den grekiska arméns seg
rar i Balkankriget.

Konung Konstantin, som nu bestiger tronen, 
är en soldatkonung och har under det se
naste kriget förvärfvat sig lagrar, som för 
första gången gjort honom populär inom 
landet. Hans drottning, Sofia, kejsar Wil
helms syster, har i sin egenskap af tyska va
rit sedd med misstroende af sitt folk och 
därför på senare år föga vistats i Grekland. 
Konungaparet har tre barn, af hvilka kron
prinsen Georg är en ung man på 23 år.

Konung Konstantin. Drottning Sofia.
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das all luft ur lungorna, då man ofrivilligt 
tvingas att andas in riktigt djupt. Af fördel 
är också att låta ut- och inandningen ske ryt
miskt i små satser, ungefär fyra till antalet. 
Efter inandningen göres en liten paus, under 
hvilken luffen kvarhålles, hvarefter utand
ning sker.

Oändligt mycket syndas också mot den 
naturliga trötthetskänslan, en maning, att 
kroppen för ögonblicket behöfver hvila från 
ett arbete. Underlåter man att lyda den vin
ken, kanske i känslan af att viljan förmår be
segra tröttheten, kan man möjligen för till
fället alldeles glömma den, men upprepas 
detta våldförande på en naturlig instinkt ofta,, 
blir kroppen svag och nervös.

Arbete och hvila måste växla, ej blott för 
hälsans skull, utan äfven för själfva arbetets. 
En öfveransträngd människa kan aldrig nå 
samma goda arbetsresultat som en uthvilad. 
Den hvila från arbetet vi mena behöfver ej 
ovillkorligen vara sysslolöshet. Det är hvila 
redan att byta ut en slags sysselsättning mot 
en annan. Kroppsarbete kan aflösas af 
själsarbete och tvärtom.

Natten är oss gifven till absolut hvila, till 
sömn. För att verkligen få den hvila vi be
höfva, är det nödvändigt att vid sängdags 
hvarken iänka på den förflutna dagens 
sträfvan eller hvad den kommande kan bära 
i sitt sköte. Hvar dag har sin egen plåga, 
och det är dåraktigt att oroa sig i förväg. 
”Det är morgondagens börda, som bryter 
ryggen af oss i dag.”

Till naturliga instinkter, hvilkas åtlydande 
bevara hälsan, hör också renligheten. Den 
verkar uppfriskande på kropp och själ, och 
där den försummas, kan ingen sann lifs- 
glädje slå rot. Hur kan en människa känna 
sig nöjd, när hon vänder sig bort från natu
ren? Rena, öppna porer, ren luft äro lifsbe- 
hof för en hvar. Håller man på detta, blir 
den naturliga följden, att renligheten sträc
ker sig till hela omgifningen, hälsobringande, 
lyckliggörande.

Ehuru det således är vår plikt att natur- 
enligt vårda kroppen, och lekamlig hälsa är 
af största betydelse äfven för den själiska, 
är detta dock ej tillfyllestgörande för själens 
utveckling och människans lyckobehof. Tan
ken på kroppens hälsa får ej så uteslutande 
lägga beslag på oss, att det andliga försum
mas. Det finns personer, som så ängsligt ge 
akt på sin kropp och dess funktioner, att de 
mista intresset för allt högre lif. Men på 
samma gång de mena sig göra allt för att 
bevara hälsan, skada de den i stället. För 
kroppen glömma de dess oskiljaktige föl
jeslagare och herre, själen.

Själen skall behärska kroppen, ej tvärtom. 
Man kan småningom träna kroppen, så att 
han lyder viljans bud. Detta går lättare om 
man söker införa regelbundenhet i sitt lif, 
hvilken slutligen blir en vana. Har vanan en 
gång fått insteg behöfs ingen kraftansträng
ning att fullfölja den. Den arbetar nästan 
automatiskt. Men för att viljan skall kunna 
föra oss rätt måste vi känna det rätta. Det 
är därför nödvändigt, att förståndet utveck
las, nödig kunskap förvärfvas att viljan se
dan styres af det man lärt sig.

Men för att häri lyckas fordras ännu en 
annan kunskap, själfkännedom. Det gäller
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framför allt alt lära känna sig själf.
Hvar människa har sin egen individualitet 
och blir ej lycklig, om hon ej får utvecklas 
och lefva i öfverensstämmelse med den.
Nödvändigt är därför att la reda på sin na
tur, sina böjelser och anlag. Ingen människa 
är lik den andra, och ingen kan helt fylla en
annans plats. Hvar och en har fått sitt värt 
i lifvet och är en nödvändig kugge i det stora 
maskineriet. Detta medvetande bör väcka 
glädje och lifslusi i sinnet. Det finns ingen, 
hur obetydlig hon än är, som ej behöfs för 
det stora hela.

Besinnar man detta, blir man ej blott glad 
utan äfven ödmjuk. Man är ju blott en liten 
del bland andra delar, som verka för samma 
mål. I den känslan glömmer man att klan
dra och döma och att se ned på sin nästa, 
som fått en annan, kanske ej mindre viktig, 
fastän till synes ringare uppgift.

Kritik mot nästan beror ofta på bristande 
kunskap om förhållandena. ”Ingen vet, hvar 
skon klämmer, mer än den som bär den”.
Hur kan man då våga komma med sina opå
kallade råd, sin inbillade visdom, när man 
ändå sväfvar i okunnighet om den inre or
saken till en handling och omöjligt kan vela, 
hur en sak bör ställas för att lämpa sig bäst 
för just den individen.

Förhållandet människor emellan skulle bli 
bra mycket bättre, om en hvar finge sköta 
sig själf. Vi ha sannerligen så mycket att 
sopa för egen dörr, att hvarken tid eller kraf
ter räcka till att styra både för sig själf och 
andra. Bjuder man till att själf lefva mön
stergillt, har man mer än nog att göra och 
hinner ej vända blicken till nästans misstag.

Mycken ofrid och tråkighet har sitt upphof 
också i människans benägenhet att i s. k. 
god mening på ett eller annat sätt ingripa i 
andras lif. Hur ofta hör man ej utropet: ”och 
jag som menade så väl”, när ett sådant in
gripande gått rakt emot beräkning. Männi
skor, som vilja glädja och hjälpa andra, utgå 
därvid vanligen från sin egen natur och sin 
egen smak och betänka ej, att det kanske 
behöfs något heli annat för att tillfreds
ställa den andre. Man skulle bespara sig 
mycken besvikelse, om man kunde lära sig 
att vid sådana tillfällen se bort från sig själf 
och ha blott den andres natur för ögonen.

Vi framhöllo nyss nödvändigheten af att 
lära känna sig själf, sina anlag och böjelser.
För alt kunna inia den plats i lifvet till hvil- 
ken man på grund af sin begåfning är läm
pad, är det emellertid ej blott nödvändigt att 
känna anlagen ulan att också utveckla dem.
Detta sker genom förvärfvandet af kunska
per, som kunna tillämpas i en passande 
verksamhet.

I barndomen och den första ungdomen lig
ger uppfostran ej i vår egen hand, men så 
snart som möjligt bör själfuppfostran taga 
vid. Åt det håll, där intresset ligger, bör 
man vända sig samt söka göra det bästa 
möjliga af anlagen. Ingen normal människa 
är så obegåfvad, att hon icke med en lämp
lig utveckling kan göra nytta. En sak bör 
man dock hålla fast vid, nämligen att hvarje 
kunskap vi förvärfva bör vara användbar för 
lifvet. Döda teorier äro ej till nytta eller 
glädje för någon, äfven om de äro aldrig så 
lärda. Hvad hjälper det oss, om vi äga en 
massa vetande och ej kunna omsätta det i 
lefvande lifvet? Det är omöjligt för en 
människa att skaffa sig grundliga kunska
per på alla områden, därför bör hon in
skränka grundligheten till det fält där hen
nes arbete ligger, men för öfrigt gå med

till JKr. 3.60 per styck är väl billigt? Sänd Eder ! 
nerfläckade och oanvändbara „klädning för ke- ! 
misk tvätt och prässning till Orgryte Kemiska ! 
Tvätt- & Färger! A.-B., Göteborg och Ni blir för- ! 
vånad öfver det goda resultatet.

g Det är ej likgiltigt, till hvilken affär Ni vän- •
• der Eder, ty det är stor skillnad på kemisk tvätt och — kemisk tvätt.

öppna sinnen och söka förslå lifvef omkring 
sig.

Hvar helst man är bör man öppna ögon 
och öron, begrunda hvad man self och höri 
samt söka minnas det. På sådant sätt skaf
far man erfarenhet, som blir till nytta och på 
samma gång gör lifvet rikare. Den, som rätt 
använder sina sinnen, bidrar att utveckla 
förståndet på ett bättre sätt än genom ute
slutande bokstudier. Sundt förnuft är af 
större nytta än kunskaper utan förmåga att 
tillämpa dem.

Förstår man en sak, har man intresse af 
att arbeta för densamma. Utan intresse och 
verksamhet kan ingen människa bli lycklig. 
Det finns något, som heter skapareglädje, 
och den glädjen kan hvar och en förnimma, 
som med lif och lust ägnar sig åt ett arbete, 
vare sig det är praktiskt eller mera uteslu
tande intellektuellt. Strängt taget är hvarje 
arbete mer eller mindre intellektuellt, då det 
fordras ett visst mått intelligens till all verk
samhet. En människa, som förstår den lycka 
arbetet skänker, blir både frisk och glad. 
Hon har ej tid eller lust att syssla med sjuk
liga, dystra fantasier.

Men för att ett verk skall ha framgång, 
bör man arbeta koncentrerad!. Tanken får 
ej flyga hit och dit, utan bör vara riktad 
uteslutande på det man har för händer. 
Kunde man lära sig detta skulle man få 
bättre resultat och på samma gång vinna tid. 
Ett af de största hindren för koncentreradt 
arbete är p r a t e t. De flesta kvinnor åt
minstone påstå, att det går lika bra att ar
beta under prat som under tystnad, men det 
påståendet faller på sin egen orimlighet. Det 
medges gärna, att pratet ofta är paradt med 
tanklöshet, men någon slags tanke bör vai 
ändå ligga till grund, och just den tanken 
drar uppmärksamheten från arbetet. Hvar
på beror det eljes, att pratande människor 
alltid hinna mindre än de som arbeta kon
centrerad!, d. v. s. under tystnad? Ett kon
centreradt arbete sker också lugnt och stilla. 
Jäkt och koncentration kunna ej förenas.

Mången skulle gärna vilja bli delaktig af 
den välsignelse arbetet skänker, men får den 
ej på grund af viljesvaghet. Han tillgriper 
en sysselsättning, men släpper den så snart 
motigheter uppstå eller en inbillad trötthets
känsla gör sig gällande. Motigheter äro till 
för att besegras, och under kampen växer 
kraften, trötthetskänslan är ofta ej annat än 
lojhet och håglöshet. Äfven om man i bör
jan snart nog tröttnar och känner sig håg
lös, bör man tvinga sin vilja och ständigt 
hugga i på nytt. ”Kan ej” bör ofta öfversät- 
tas med ”vill ej”, ty det som vi verkligt vilja, 
kunna vi också. Allt sådant, som vårt hjärta 
ej verkligen står efter utan blott lamt önskar, 
kunna vi ej vinna, emedan viljekraften ej 
koncentreras på det vi åstunda, hvilket är 
nödvändigt för framgång.

Till en sann lefnadskonst hör vidare själf- 
tukt och själfbehärskning. Äfven här gäl
ler det att studera sig själf, att ia reda på 
sina goda och dåliga egenskaper och att se
dan hålla dem i lukt. Det är naturligtvis lät
tare att arbeta bort ett fel, som man känner, 
än om man lefver i den falska föreställnin
gen, att man ej äger ifrågavarande dåliga 
egenskap. Goda egenskaper kunna ock
så bli till en fara, om de gå till öfverdrift. 
Man bör således först och främst studera 
sig själf, vidare göra klart för sig efter hvil
ket rättesnöre man vill inrätta sitt lif och se
dan beslutsamt hålla fast vid hvad man fun
nit vara rätt.

Själfbehärskning förutsätter själens herra-

Jfl /DD4 ]%] FlnatVpostTshrif-, Kopia- \
Å /jLl och Tvycftpappev

samt Kawlong•
Modernaste Finpappersbruk. iduns textpapper tillverkas af Klipps*- :

UPPBROTT.
JÄG SITTER BLAND SKÄMTANDE

vänner,
dagen är solig och blå.
Allt är som förr, men jag känner 
mig liksom en främling ändå.

Jag kan det icke förklara, 
allting ju är som förut.
Jag vet så bergsäkert bara 
alt nu är min ungdom slut.

Fjärran som genom en dimma 
vännernas stoj jag hör.
I denna soliga timma 
sitter jag utanför.

Högt sorlar brödraringen 
med hattarna käckt på sned.
Det skämtas och stormas, och ingen 
anar att jag ej är med.

De tala med främmande tunga, 
ej jag dem längre förstår, 
jag som var en af de unga 
och jublade med dem i går.

Solskenet tindrar och bränner, 
dagen är söndagsblå.
Allt är som förr, men jag känner 
att det är hvardag ändå.

Jag känner att ungdomsfesten 
för mig är slocknad och slut. 
Jag varit den gladaste gästen, 
och därför skall först jag gå ut.

Jag går från den molnlösa våren, 
mig väntar en plikt, en post.
Nu nalkas mandomsåren 
med arbete, tystnad och frost.

ERIK LINDORM.
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Martina von Schwerin om Fredrika Bremer.
Eör Idun af Professor E. WRÀNGEL.

välde öfver kroppen. Det kan vara svårt 
nog att uppta striden med sina böjelser, och 
återfall komma nog, men tror man blott fast 
på den slutliga segern, skall den också vin
nas. Det gäller att lifvet igenom bli sig själf 
trogen och att ständigt ånyo hålla framför 
sig det löfte man gifvit sig.

En sann lifsglädje kan ej finnas utan själf- 
öfvervinnelse. Just denna är vägen till lugn 
och frid. Den som kan behärska sig lefver i 
harmoni med sig själf och andra. I möjliga
ste mån bör man därför söka mildra öfver- 
drifierna i sitt lynne, så i glädje som sorg. 
När bedröfvelse och sjukdom komma, skall 
man bära det med lugn och sans i fast för
tröstan till en högre makt, när ens egna kraf
ter svikta, och ej beklaga sig. Andras med
lidande afhjälper ej det onda utan låter det 
ej sällan kännas än tyngre. Sin sorg skall 
man själf bära och söka bryta dess udd ge
nom att tvinga tanken i en annan riktning. 
Ett af de bästa medlen är arbete och åter
igen arbete.

Men det finns ännu en annan väg att öf- 
vervinna sin egen bedröfvelse, och det är att 
vända sin blick utåt, till andras glädje och 
sorg. I samma mån man glömmer sig själf 
och visar deltagande för mänskligheten, ljus
nar det i sinnet. Först när vi lärt oss att låta 
det egna jaget uppgå i det helas idé, ha vi 
nått den själfförsakelse, som har den sanna 
lifsglädjen i följe. Men dit komma vi svår
ligen enbart med viljans hjälp. Här fordras 
något annat, den religiösa känslan, som lyf
ter jaget på ett högre plan, där den natur
liga egoismen får vika för själfuppoffrande 
kärlek till mänskligheten. I denna kärlek 
bor godhet, hvars sträfvan är andras lycka, 
och glädje, i känslan af att vara till gagn. 
Med glädje skall man öfva godhet. ”God 
och glad skall mänskan vara”, säger Vik
tor Rydberg, och säkert växer vår egen 
lycka i samma mån vi med glädtigt sinne 
göra det goda.

Ärade kvartalspre- 
numeranier

erinras om nödvändigheten af att i god tid förnya 
kvartalsprenumerationen, så att ej afbrott i ex
peditionen må uppstå. Under aprilkvartalet utger 
Idun en intressant specialpublikation, nämligen

Ett Carl Larsson-nummer,
som skall utgöra en hyllning till den frejdade 
konstnären med anledning af att han i maj månad 
fyller 60 år. Numret blir
betydligt utvidgadt och rikt illust- 

reradt
samt försedt med intressanta litterära 
b i dr a g af ett antal af våra allra främsta 
författare, konstnärer och konst- 
historici, såsom August Brunius, John Kruse, 
Carl G. Laurin, Thorsten Laurin, Georg Norden- 
svan, Georg Pauli, Axel Romdahl m. fl.

Af numrets rikhaltiga innehåll vilja vi särskildt 
framhålla en enguête, som under rubriken

Hela Sverige gratulerar
ger korta, intressanta uttalanden om "födelse
dagsbarnet” från ett antal af vårt lands främsta 
kulturpersonligheter; vidare må nämnas åtskilliga 
bidrag i skämtsam form, hvilka skänka intima in
blickar i Sundbornslifvet. Allt som allt blir denna 
vår högiidspublikaiion af sådan art, att den kom
mer att väcka intresse öfverallt, där Carl Larssons 
namn och gärning hållas kära.

(Forts. o. slut.)
R DET ICKE VIDRIGT ATT LASA, 
huru hon, under bön till Gud, be
slutar att systerns hjärta skall blöda, 
därför att blodbad stärker. Tvin
gar hon henne icke att begå synd? 
mordiska beslut utför hon se

dermera utan pröfning, utan ringaste aktning 
för en högre morals fordringar och utan medöm
kan för det stackars offret, som på en annan sida 
är lika sanningslöst tecknadt... Jag gillar ej hel
ler den slags handfallenhet, hvarmed hon i den se
nare delen släpper af den stilla Clara, som i den 
föregående gjort för mycket anspråk på hennes 
uppmärksamhet för att man icke häruti ser ett 
tekniskt fel. Känner ni någon större fuskare i 
tänkande än professor A., som, utan vördnad el
ler undseende för sin lidande vän, försöker att i 
själfva dödsstunden rubba hennes lugnande tro? 
Nej, min goda, vilseförda Fredrika, hvarken han 
eller din Edla göra några proselyter, fastän 
de bekänna sig till stridiga läror: de sakna bägge 
därtill andans kraft — naturlig och estetisk san
ning.

tivad som däremot är hänförande vackert och 
hvaruti Husrådinnans omisskännliga talang seg
rande uppenbarar sig, är målningen på julen och 
Nina i barnsäng och likkistan. Där igenkännes 
hon som fordom, där begagnar hon de färger hon 
till faddergåfva undfått — icke de hon mödosamt 
hopsamlat och som skugga och förtaga de förras 
bländande sken. Den humoristiska anstrykningen 
af boken synes mig som vanligt till det mesta 
lyckad. Framför allt den stora öfversten, som 
outsägligt roar mig. Däremot icke fröken Grefas 
dans i nattmössan, ej en gång burleskt sannolik.

Men nu kan ni hafva nog af min granskning. 
Uppriktigt sagdt hoppas jag mycket af den ni be
reder åt den älskvärda dissentern. Må hon 
däraf styrkas mot den kvinnliga receptiviieten, 
våri släktes intellektuella arfsynd; må hon icke 
vetgirigt sluka mera lärdom än hvad hon kan 
smälta och vi, hennes tillgifna, fördragal — Ainsi 
soit il! —

Fru Martina gör också anmärkningar i de
talj och pekar på mången liten ”f r ä k n a 
på sånggudinnans fordom lefnadsfriska och 
blygsamma anlete”. Hon läser för andra 
gången Nina, men alltjämt med samma be
klämmande känsla som förut. När hon samma 
år omläser den gamle engelske författaren 
Richardsons familjeromaner — egentligen de 
första af denna genre — utbrister hon:

”Huru mycket skulle ej vår lilla Nina vunnit, om 
hon vuxit upp under den Richardsonska skolans 
aga! En annan, jag fruktar s k o 1 f u x, har ivif- 
velsutan haft ett märkbart inflytande på den älsk
värda författarinnans senare arbetstid. Man har 
berättat mig, att hon i Kristianstad slutit ett för
troligt vänskapsband med en präst därstädes, 
rektor Böklin, som säges vara en man med klart 
hufvud och stränga kunskaper. ]ag känner honom 
ej och har aldrig hört honom omtalas förrän så
som vän och ledare af Fredrika. Jag misstänker 
honom för pedanteri.” (25 febr. 1836.)

”Då jag första gången hörde omtalas denne 
Böklin såsom Fredrikas rådgifvare, anade jag ge
nast oråd, ty jag känner dessa lärdomsmumiers 
stenartade natur, deras obekantskap med männi
skor och deras djupa förakt för hvarje annat slags 
vett utom bokvett. Martina har Igst en prospec
tus till söndagsskolan af denne man, och säger sig 
däri hafva funnit mycken likhet med Edlas ho- 
milier. Fredrika var dessutom under sista iiden af 
sitt vistande i Skåne välgörande sysselsatt med

den döende grefvinnan Wrangel, hvilken hon en
ligt sägen beflitade sig med alt omvända, 
och lär lyckats däri. Och detta må intet välme
nande sinne förtänka henne, men tvifvelsutan spå
ras häruti grunden till den ifrande och något 
trångbrösfade gudlighef, som utmärker samma ti
ders författarskap... Edlas fanatism är lika an- 
stötlig som grefve Ludvigs plumpa och obelef- 
vade handlingssätt och professorns frifänkeri... 
Måtte vår älskvärda Husrådinna gifva hela detta 
följe på bålen, och återvända till sina friska och 
leende skapelser, hvartill hon funnit mönster i sin 
egen rika och ädla själ, icke på pedanteriets 
skräpiga och dammiga bokhyllor! L ä s o m för 
att 1 e f v a i ordets högsta bemärkelse och 
I e f v o m sedermera för mycket, men framför allt 
för att lära skatta en vän som ni!” (Till Brinkman 
den 6 mars 1836.)

”Uppriktigt sagdt förskräckes jag något litet för 
den älskvärdas mångskrifveri, ty ovillkorligt be
traktar hon blott värld och människor inom mu
rarna af sin läskammare, och jag är af Rahels* 
tanke, det mången ibland våra likar kan dock 
vara värdt att bläddra i. Kan ni ej, som Mar
tina säger, ”på ridderligt vis” återföra henne till 
lifvets kämpalekar, i hvilka hennes klara och 
leende blickar förr funnit ära och välbehag? Få 
nu se om utsikterna från det norska Observatorium 
blifva enligare med natur och sanning än det 
skånskas, hvarest hon skådat lutter fantasmagori.” 
(3 mars 1836.)

I denna sist uttalade förmodan och för
hoppning fick fru Martina rätt. Den under 
flera år upprepade vistelsen i Norge hos den 
präktiga grefvinnan Sommerhielm bidrog 
tvifvelsutan att låta Fredrika Bremer komma 
öfver den visserligen i sig betydelsefulla kris, 
som hennes skånska vistelse inledt. Och 
hennes nya produktion bar spår däraf: den 
blef mera fullödig, mera ”enlig med natur 
och sanning”.

VII.
Grannarne, som utgafs till år 1837, hör till 

det allra bästa som flutit ur Fredrika Bremers 
penna. Jämte ramfigürerna, den unga dok- 
torinnan Franciska Werner och doktor Lars 
Anders (hennes ”björn”) upptages intresset 
af den myndiga gestalten ”ma chère mère”, 
generalskan Mansfelt, änka efter Werners 
styffader, vidare hennes förskjutne son 
Bruno, som efter åtskilliga äfventyr åter
kommer till hembygden jämte en mörkhyad 
tjänarinna Hagar, ytterligare styfsonen Jean 
Jaques och hans eleganta älskvärda fru 
Jane-Marie, så bland bipersonerna Werners 
kusin baron Stellan, och slutligen den ängla
lika Serena, som till sist blir den försonade 
Brunos maka. Romantiska äfventyr och 
känslosamma utrop och stämningar saknas 
icke heller här; men de tröttande utgjutel- 
serna äro till större delen försvunna och — 
framför allt — de flesta personagerna äro 
hämtade ur det verkliga lifvet och på kornet 
träffade.

På Sireköpinge läste man boken med för
tjusning. Ett rykte hade spridt sig, att för
fattarinnans systrar funnit så mycket att in
vända mot manuskriptet att tryckningen upp
hört och allahanda rättelser och ändringar 
af ”samtliga syskon” företagits. Detta var ju,

* Den bekanta skönanden i Berlin under roman
tikens klangdagar Rahel Levin.

O O

Och detta

För hudens värd ocb ansiktets skönhet

:CRE«E J. SIMON, 
PARIS.

Enda skönhetsmedel som Icke irriterar huden.
K. ANDERSON

r;r) \ T~TQ erhåller enhvar vid rekvi- 
VJKAA 1 JO sition min rikt illustrerade 

prakikatalog med ringmåti, 
med tusentals juvel-, guld- och silfverpjeser illu
strerade i värden till miliontals kronor. - -
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om icke alldeles grundlösi, dock mycket öf- 
verdrifvet. Romanen ägde en stor naturlig 
sundhet, irots vissa osannolikheter; den visar 
”ett tillfrisknande från Nina”, skref fröken 
Martina till Brinkman; nu går författarinnan 
icke mer på styltor, äfven om ”en och an
nan stöld från Carl Moor” kunde anmärkas 
— hon tänkte här på Bruno, som har någon 
likhet med Schillers ädle röfvare. — Modern 
skref:

”Jag tror, bäste Brinkman, kunna med säkerhet 
lofva er att glädjas med mig åt Fredrikas på
nyttfödelse uti Grannarne, hvaraf jag 
ännu blott känner första delen, som jag läst med 
innerlig och stor förnöjelse: utförligt vill jag icke 
tala därom innan jag läst den andra, men en af 
hennes älskligaste skapelser, en liten doktors- 
f r u, förtjusar mig genom sanning, renhet och allt 
hvad som gör Fredrikas snille så hänförande, när 
hon vill stanna vid de gränser naturen och det 
ädlaste hjärta för henne utstakat.” (15 febr. 1837.)

’Äfven jag har ett par ord att yttra om Gran
narne, hvilkas andra del ej så fullkomligt mot
svarar mina förhoppningar vid bedömande af 
den första. Likväl får jag säga att öfverhufvud 
taget har det hela skänkt mig mycket nöje, och 
finner jag författarinnan hafva återvändt till rätta 
bruket af sina ovanliga och verkligt förtjusande 
snillegåfvor, ehuru hon här och där misstager 
sig om sättet att använda dem. Till en början är 
planen enkel tänkt och utan afvikelser utförd, 
hvad som ingalunda var fallet med Nina; och den 
lilla Franciska med sin man, må hon döpa dem till 
”björn”, ”markatta” eller hvad som helst, äro 
bägge så renhjärtade, lefvande och helgjutna, det 
de försona mig med mycket, förnämligast den 
väl groteska utrustningen af den gamla ge- 
neralskan, hvilken såsom bild stöter mitt skön- 
heissinne, fastän hon som karaktärsteck
ning saknar hvarken förtjänst eller sanning. 
Hennes förhållande till sonen är starkt och hjärt- 
gripande uppfaiiadt, och hvarje uppträde med 
honom snillrikt och märkligt skildradt. lag har 
gråtit därvid som ett barn, då Nina med sin blek
het, sitt svärmeri och sin olyckliga kärlek aldrig 
förmått aflocka mig en enda tår. Mot sonen där
emot är mycket att invända, och finner jag dess 
personlighet ännu mera misslyckad än den blinda 
Elisabeths i Familjen H*, hvilket fulleligen bevi
sar det Fredrika saknar ail förmåga att bespeja 
hjärtats och lidelsernas afgrunder med den ab- 
straherande blick, som vet att söndra det poetiskt 
antagligt sköna från det moraliskt afskyvärda: 
för konstnären angeläget, om ej af deras för- eller 
beblandning skall uppslå den vedervärdiga och 
osanna afföda som ”växer till och föröker sig” 
på den nyare romantikens vanfrejdade jord. Men 
hvarför skall äfven hon offra till dessa b e 1 ä- 
ten.

Sitt väsens kärna, blomman af sitt snille
Det ädla som hon tänkt, det goda som hon ville.

En inom sig, genom sinnelaget fridlös och af den 
moderliga förbannelsen brännmärkt yngling be- 
höfver ingalunda sälja människor för att 
under sin omväxlande lefnads oroliga sträfvan 
erkänna oförmögenheten att någonsin nå detta 
”frid på jorden och människorna en god vilja”, 
af gudomen uttaladt såsom högsta villkoret för 
möjlig lycksalighet och själens lugn. Episoden 
om Hagar önskade jag helt och hållet borta, ty 
dessa brunögda, svartmuskiga älskarinnor som 
komma med dolkar och förbannelser för att störa 
de blåögdas husfrid och sinnesro, blifva alltför 
talrika i den nymodiga romanväfnaden; och sä
kert är att de åtminstone icke tillhört våra sven
ska seder, där hvarje baron, som friar i närmaste 
granngård, vanligtvis börjar med att skicka bort 
(au risque de la reprendre ensuite) en dylik skön-

Forskaren hyllas.
ED ANLEDNING ÀF RIKSANTI- 
kvarien professor Oscar Monte- 
lius’ snart förestående afgång 
från hans uppdrag som högste 
vårdare af våra fornlämningar 

och statens historiska museum hade Vitler- 
hefs-, historié- och antikvitetsakademien 
skärtorsdagen till hans ära anordnat en ly
sande fest på Grand Royal. Inledningstalet 
hölls af d:r B. Salin, som gaf en återblick på 
den store forskarens gärning och framhöll 
hur han, trots hård kritik och mycket mot
stånd, banat vägen till seger för sin mening. 
Efter talet öfverlämnades till professor M. 
från vänner till honom och hans forskning en 
minnesgåfva, bestående af en af medaljgra- 
vör Erik Lindberg konstnärligt utförd plakeit, 
som här återges i reproduktion. Plaketten 
öfverlämnades i guld. — Åtskilliga andra 
talare, såsom d:r Th. Westrin, professor Gun
nar Andersson, d:r Carl Forsstrand, upp
trädde därefter med anslående anföranden, 
för hvilket allt riksantikvarien frambar sitt 
varma tack.

ORSKA
A,Çi'r (1/

het, ifall han varit lycklig nog att under ungkarls- 
lifvet hysa henne på sift slott.

Serena kunde varit lika mild, lika välgörande, 
kristligt öfverseende och försonande för älska
ren, om hon ej förbundit den rasandes sår och 
låtit smäda sig af henne — ehuru detta sista 
lilla uppträde framställer Fredrikas talang i sitt 
skönaste och prisvärdaste ljus; så ock från an
dra synpunkter kusin Stellans vistande hos Fran
ciska, en träffande och behaglig sedemålning, 
för hvilken hvarje finkänslig kvinna bör ej alle
nast tacka, men älska den ädla författarin
nan. I bland obetydligare bipersoner tycker jag 
svägerskan Jane-Marie vara särdeles väl lyckad; 
hon påminner om vår bortgångna vän, den heliga,* 
och alltför barnslig finner ni mig väl intet om jag 
tillstår det mina ögon iårades äfven här vid min
net af ungdomslifvefs obetydligaste gnabb och 
evigt försvunna fröjd.” (26 febr. 1837.)

VIII.
Efter Grannarne utkommo (1839.—1848) 

Hemmet, Strid och frid, En dagbok, I Dalarne 
och slutligen Syskonlif. Dessa romaner 
väckte ett mera blandadt intryck och ingen 
af dem fick samma beröm som Grannarne, 
hvilken betraktades som Fredrikas mäster
verk.

”Ingifvelsen,” skref fru Martina 1844 apro
på En dagbok, ”denna diktens och verk
lighetens lifsprincip, försvinner allt mera ur 
hennes senare arbeten, för att lämna rum ål 
moralens alldagligasle, af ingen bestridda 
sanningar och filosofiens svårfattligaste, af 
få begripna satser, tunga såsom stenar, af 
hvilka hon, en kringströende Pyrrha, för- 
gäfves väntar att bilda — människor”. Det 
finnes en omisskännlig likhet mellan flere af 
dessa alster och den nyare engelska roman
litteraturen, där man iakttar ”en prediko- 
sjuka och omvändelseifver som börjar med 
skoremmen och slutar vid strumpebandet”. 
”Jag har, efter flere misslyckade försök att 
tråka igenom en och annan lunta, ändtligen 
blifvit så kännspak på arten att ej en 
enda minut af min dyrbara tid bortspilles på 
such shallowstuff”.

Men icke alla af Fredrikas senare skildrin
gar stämplades af ”missromanernas” brister. 
Efter läsningen af Strid och frid (1840, 
med norskt sceneri) skref Martina v. Schwe
rin:

”Har Brinkman läst de sista Teckningarna? Mig 
hafva de gjort ett sant och uppbyggligt nöje, 
ehuru jag är säker på att stora världens konstdo
mare få ett och annat att invända. )ag säger, med 
flit uppbyggligt, ty jag känner mig aldrig 
bättre, renare, mera mänskligt förädlad än då 
jag slutat hennes älskliga skapelser, som vittna 
om stora gåfvor och en ädel själ.”

Fem år senare fann den kritiska friherrin
nan I Dalarne visa ”ett återvändande till 
den ursprungliga enkelhet, den renhet i in- 
gifvelse, språk, känslor och företeelser, som 
tjusat oss alla i hennes första arbeten”. Här 
fann fru Martina särskildt beaktansvärd 
framställningen af ”kvinnan, den förädlade, 
verksamma, nyttiga, med dygd och samhälle 
till del yttre försonta kvinnan, tärd af den 
i hjärtat inneboende lögnen”, en teckning 
som visar både ”känsla, natur och obestrid
lig konstfärdighet”. — ”Naturbeskrifnin- 
garna äro öfveralll sköna och alla tecknin
gar af dalfolkets lynne och seder väl valda 
och träffande.”

Den personliga bekantskapen med Fred
rika Bremer hade Martina von Schwerin icke 
fått göra i Skåne. Den ägde rum först

* Fru Marie Arfvedson, f. af Sandeberg.
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hösten 1840 i Stockholm. Förmedlingen 
skedde icke genom Brinkman, utan genom 
Fredrikas kusin, grefvinnan Agathe Wacht
meister, som också nu gjorde besök i huf- 
vudstaden. I början af december kunde fri
herrinnan Martina meddela Brinkman att nu 
hade hon ändtligen letat upp hans goda vä
ninna Fredrika, ”som fullkomligt motsvarat 
min väntan och med hvilken jag kände mig 
andas bättre än jag på länge gjort .

Friherrinnan fick icke den glädjen att sam
manföra sin dotter med Fredrika Bremer — 
dottern hade, till moderns oändliga sorg, 
lämnat detta jordiska ett och eit halft år 
före nämnda möte. Ensam fick friherrin
nan också göra läsningen af de senare Bre- 
merska arbetena och hade icke längre nå
gon på nära håll att utbyta åsikter och stäm
ningar med.

Fredrika Bremers senare sociala författar
skap har Martina v. Schwerin måhända icke 
alltid med gillande kunnat följa: hon var ju 
en världsdam, som icke helt kunde slita sig 
ifrån det konventionella eller komma ut ur 
den traditionella uppfattningen t. ex. om kvin
nans ställning i samhället. Men hon var 
dock äfven den skarpsinniga rannsakaren af 
sig själf och andra, sin egen och andra kvin
nors belägenhet; och det framkom redan ti
digt yttranden af beklagande om kvinnans 
lott och hennes bundenhet och osjälfstän- 
dighet. Man hör i hennes bref icke sällan 
som en suck öfver den fåfänga kampen mot 
lifslögnen, hvilken en förädlad och verksam 
kvinna kunde lära sig i det yttre fördraga, 
men med hvilken hon aldrig helt kunde i det 
inre försonas. Och att Fredrika Bremer på 
ett dylikt socialt område — ett annat än det 
egentligt skönlitterära — skulle kunna vinna 
sina vackraste lagrar, det anade ju Martina 
von Schwerin redan från början.

Hennes dotter hade mäktigt tilltalats af 
Fredrika Bremers författarskap, och det var 
nog detta som sporrade dottern att själf gripa 
pennan till små berättelser och skisser. Hen
nes ”Småsaker” ha också flera likheter 
med de första Teckningarna, ehuru man nog 
äfven där kan märka vissa själfständiga 
drag och hennes syfte till en del är mera di
rekt pedagogiskt. Med den stora folkupp- 
foslrande tanke, som låg till grund för Fred
rika Bremers författarskap, måste den unga, 
fill ”själflänkare” uppvuxna fröken på Sire- 
köpinge varmt sympatisera. Säkert skulle 
hon också ha med jubel hälsat den stora 
författarinnans sociala befrielseverk: en re
volutionär som denna hade hon väl icke kun
nat blifva, men hon synes till och med förr 
än Fredrika Bremer ha genomskådat sam- 
hällsbristerna, som kvinnorörelsen sedan af- 
såg att bota, och hon kände starkt behofvet 
af en förändring, en förbättring just på detta 
område och i denna riktning. För visso 
skulle hon icke ha blifvit ovärdig att ställas 
bland de närmaste vid Fredrika Bremers 
sida.

Svenska konsinärinnors 
lotteri.

EN LIFAKTIGA FÖRENINGEN 
Svenska konstnärinnor har re
dan under sin jämförelsevis 
korta lifslid hunnit uträtta ett 
godt arbete för sina medlem

mars bästa. Så gjorde den stora utställnin
gen för ett par år sedan mycket för att lära 
publiken värdera den kvinnliga insatsen i 
svensk konst. Och för hela kåren, men

gm

särskildt för de yngre, för dem, som ännu ej 
slagit igenom, och dem som ha att kämpa 
med svårigheter, blir en sådan förening ett 
stöd genom den respekt den skänker utåt 
och den sammanhållning den åstadkommer 
inåt.

Då föreningen nu anordnat ett stort konst
lotteri med 5,000 lotter och 250 vinster, så 
fullföljer den härmed två syften, hvaraf det 
ena, det att åstadkomma en omsättning, som 
bör vara mycket välkommen, redan är upp- 
nådt, det andra, att samla medel till för
eningens verksamhet, vunnits, när lotterna 
blifvit slutsålda. Flera konstnärinnor ha 
nämligen skänkt så frikostigt till lotteriet, att 
detta blir en god affär för föreningen, trots 
det att vinsternas värde med öfver 10,000 
kronor öfverstiger lotternas.

Vinstlistan upptar konstverk af de främsta 
kvinnliga konstnärerna, vi anteckna ett ståt
ligt fjordlandskap i olja af Idunpristagarin- 
nan Charlotte Wahlström, taflor af Hildegard 
Thorell, Ida Schulzenheim, Julia Beck, Eli
sabeth Warling. Bland akvarellisterna mär
kas Ottilia Ädelborg, G. Jolin, Gerda Nord- 
ling, bland skulptriserna Agnes Frumerie, 
Ruth Milles, Alice Nordin, Gerda Sprinchorn. 
Grafiken är företrädd af E. Béve, Elsa 
Björkman, Ingeborg Andreasen-Lindborg 
m. fl.

Lotter à 2 kr. stycket kunna rekvireras 
från landsorten hos Svenska konstnärinnors 
lotteri, Siureplan 2, Stockholm. I Stock
holm finnas de till salu hos bok- och pap- 
pershandlare. Dragningen sker den sista 
april.

Ojämna tag och jämna...
APPA Â SÅ ELAK SÅ!” SADE DEN 
sjuåriga Britta och hoppade upp i 
tant Elisabets knä.

”För dä ä han! För han smällde 
mig i går innan tant kom till oss.” 

Och fadern fick sig en onådig sidoblick där han 
satt midi emot fröken Elisabet i ”skymningshör- 
net” i salongen. Elisabet vände sig mot Brittas 
far:

”Tillåter ni att jag ger er dotter en liten lektion 
med anledning af...?”

”]ag tackar er” — —
Elisabet lade märke till det ansträngda uttryckei 

i hans ögon och ansiktslinjer.
”Hvad sade tant till pappa nu?” frågade Britta 

nyfiket.
”Tant talade franska med pappa,” svarade 

Elisabet.
”Å — pappa, som ä så le... För dä ha nå’n sagt 

— men ja säjer inte hvem,” sade Britta med en 
förnumstig liten nick.

”Jaså, Britta — du fick smäll af din pappa i går,” 
alluderade tant Elisabet.

”Ja-a, vet tant,” sade Britta insiällsamt, vä
drande medhåll...

”Och pappa hade ett så’ni där hvasst ris — tant 
vet. Och det gjorde så ondt så! Och mamma sa 
att det va så orättvist så... För barnet har inte 
gjort någe ondt, sa mamma åt pappa...”

”Jaså — hade du inte varit stygg alls?”
”Nä-ä då! Jag bara sparkade ett par tag på 

gamla ”lagårds-Lotta”, som satt nere på köks
trappan. Och ja bara sa: fy, så ful du ä! Och så 
ondt dä luktar af dig! Dä luktar som ko. Då kom 
pappa och fick höra va ja sa. Åsså fick ja smäll!”

”Så-å,” sade tant Elisabet dröjande, ”den gån
gen var Britta en stygg flicka! Och den gången 
skulle Brilla ha ris.”

Britta såg stukad ut, men gaf ej tappt med

samma. ”Men mamma sa att pappa va ond och 
— och — att dä va för d ä han smällde mej...”

”Då sade nog mamma fel... Hon menade nog 
att pappa var ledsen... För pappa var inte alls 
ond, ser du Brilla! Men han var ledsen för att 
hans lilla flicka var så stygg. Om barn få lite ris, 
när de äro stygga, så bli de snälla. Och pappa 
vill att du skall bli en riktigt snäll flicka, Britta. 
Därför fick du ris.”

Britta såg skamsen och fundersam uf.
”Hvem har gifvit dig det vackra dockskåpet, 

som står uppe i barnkammaren?” fortsatte tant 
Elisabet.

”Dä ha pappa.”
”Och alla dockor och möbler och leksaker?”
”De ha ja fått af mamma och farbror Petter och 

pappa.”
”Än den näpna klänningen du har på dig?”
”O, den fick ja när pappa kom hem från Stock

holm,” och Brillas ögon lyste. ”Tänk, han har 
köpt den hos Lejsas,” tilläde hon med lalträngd 
ifver.

Elisabet skrattade.
”Leja menar du. Och din lilla hvila kanin, som du 

leker med om dagarna — hvar har du fått den 
ifrån?”

”Den har pappa gett mej — — förstås!”
”Pappa har väl hissat dig ’upp i taket’ ibland, 

kan jag Iro! Och då har du väl skrikil af för
tjusning?”

”Ja-a då! )a ha skrike så ja ha skrämt pappa. .. 
Han vardi så rädd, så han tappade mej i golfvet 
och sprang och gömde sej för mej... Åsså skrat
tade vi så vi orka inte leka mer. För jag hitta allt 
på’n.”

”Brukar du hälsa på bruntarna nere i stallet 
nån gång?”

”Ja-a! Pappa och ja — förstås! Och länk, ena 
brunten ha fått en söt liten fölunge — som ä rik
tigt hans... Den ä gul, vet tant. Och pappa, han 
satte mig på ryggen på lilla fölungen. Och vi 
hade så roligt så tant kan inte iro.”

Britta slog ut med armarna och hasade sig ned 
från tant Elisabets knä.

”En sån rar, snäll pappa,” sade Elisabet.
Britta var som omvänd.
Elisabet hviskade något i hennes öra.
”Säg det åt pappa, så blir han glad. Ser du — 

det är två stora tårar under pappas ögon... 
Stackars pappa! Gå och kyss honom!”

Och Britta flög fadern om halsen och kysste — 
Så kom det från ångerfulla barnaläppar:

”Dä va Britta, som va stygg. Britta hade bara 
glömt att pappa va snällast jämt... Ska pappa
förlåta mej nu? Lilla pappa----- lilla pappa —!”
Och de lena knubbiga små händerna smekte öf
ver en slräf skäggbotten.

”Mitt enda, mitt älskade barn — mitt allt...!” Och 
han tryckte den spädmjuka barnkroppen hårdt 
intill sig.

”Spring nu ut och lek med Tusse!”
Och i väg bar det.
Elisabet satt vid flygeln och fantiserade.
”Fröken Elisabet!”
Hon vände sig om, reste sig och gick emot 

Brittas far.
”Tack,” sade han med en skälfning i rösten och 

grep om båda hennes händer — ”tack!” — Och 
så gick han.

Elisabet återtog sin plats vid flygeln. 
Tonmålningens dagrar och skuggor skiftade 

minut för minut —
Den var som en hårdnackad brottning på godt 

och ondt... Dess smältande färgbryiningar bådo 
ett de profundis för en hemlös själ — bådo och 
bidde...

BARBRO.

IDUNS KOKBOK är den bästa kokbok för det 
svenska hemmet. - - - - -

Hushålls- « 
Små- VIT

utföres omsorgsfullt i

Centralbadets Tvättinrättning,
AV På mindre än 2 år har den utgått i Kemisk- vit E 9 Holländaregatan 9.

ELISABETH ÖSTMAN över 25,000 ex. - Pris: Kr. 5:50 inb. Rikstel. 22 59. Allm. Tel. 62 19.
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En mansålder som svensk 
industrimän.

C. F. Lundström nittio år.

GODSÄGAREN C. 
F. Lundström i Stock
holm, grundläggaren 
och bäraren af många 
industrier, fyller den 2 
april nittio år. Såsom 
skapare af den sven
ska iändsticksexpor- 
fen, denna världsex- 
port hvarmed Sverige 
trängt in i hemmen 
öfver hela världen, är 
han känd i vida kret
sar, ehuru den gene

ration,. som såg del hufvudsakliga af hans 
lifsverk, redan är borta.

Godsägare Lundström, som föddes i Jön
köping, har också där haft sitt egentliga 
arbete. Redan vid 21 års ålder grundläde 
han sin första fabrik, nämligen en verk
stad för metallarbeten, och uppsatte i denna 
en ångmaskin — den första i Jönköping. Två 
år därefter öfvertog han Jönköpings tänd
sticksfabrik, som hans broder nyss förut 
grundat, och lyckades inleda förbindelser 
med England för export af tändstickor. Ban- 
brylare å flera andra områden, skall han här 
dessutom endast nämnas som den som först 
började lingonexpori från Sverige.

År 1863 flyttade han sin verksamhet till 
Stockholm, där han öfvertog Carlsviks fa
briker och äfven ledde andra företag, tian 
deltog äfven flitigt i hufvudstadens kommu
nala arbete.

Så småningom lämnade han de företag, 
hvilkas ledare han var, och öfvergick från 
att vara industrimän till landtbrukare. 
Några år ägde han samtidigt 7 stora gårdar 
i Uppland, hvilka han skötte. Äf dessa har 
han nu endast 4 kvar, bland dem hufvudgår- 
den Antuna, där han byggt sig en ståtlig 
manbyggnad. Om somrarna bor han där 
själf och har då gärna som en verklig patri
ark barnbarnen och deras barn omkring sig 
på de andra gårdarna. Men förhållandena 
äro äfven patriarkaliska i så måtto, ati 
godsägaren Lundström å dessa gårdar äger 
en gammal trogen arbetarstam, som ägnat 
dem hela sitt lifs arbetskraft.

— De som en gång komma till mig, vilja 
icke flytta, säger godsägaren själf och visar 
på den långa listan af namn, vid hvilka står: 
36 år i tjänst, 29, 31, 27 o. s. v.

Om vintrarna bor godsägare Lundström i 
sin villa vid Karlavägen utåt Humlegården i 
närheten af sin måg, professor Carl Curman. 
Det är ett gammalt gediget hem med de 
ståtliga rummen fyllda af konstsaker och 
taflor, som ägaren samlat under sina många 
resor. Nittioåringen visar dem gärna själf 
för en besökare och gör uppmärksam på 
någon vacker detalj. Mest vistas han dock 
i sitt arbetsrum, där han icke har några 
konstverk, men däremot porträtt af barn, 
barnbarn och barnbarnsbarn, fotografier af 
sina gårdar samt inom glas och ram de 
många medaljer han eröfrat som industri
män och landtbrukare. Och öfver dörren 
hänger en reklamskylt från Jönköpings tänd
sticksfabrik, som helt stolt och svenskt har 
jordgloben som fabriksmärke.

îr’H

En utdöende hemslöjd.
N HEMSLÖJD, SOM I DENNA ELEK- 
tricitetens tidsålder håller på att 
glömmas bort, är ljussiöpningen. I 
våra farföräldrars lid var ljustill
verkningen en lika absolut nödvän
dig förberedelse till den stora jul

helgen som slakt, bak och rengöring. Ljus måste 
man ha. De bästa ljusen stöptes i form, de öf- 
riga, som man tillverkade massvis för alt ha som 
lyse i kök och stuga om hvardagskvällarna, gjor
des på ett något lättvindigare sätt, hvarom mera 
här nedan.

Det var som sagdt mest till julen, som ljusfabri
kationen inom hemmet bedrefs. Åtskilligt skrock 
hörde i äldre lider samman med julljusen. Dess 
sken ansågs välsignelsebringande, och för Iroll 
och allsköns spökelse skyddade del som intet an
nat. Talgen tillvaratogs samvetsgrant för all vid 
behof användas som läkemedel.

Samuel Odmann omtalar i ”Ett prästhus i Små
land”, hurusom man julafton i prosten Wiesels 
hem vid läggdags släckte alla ljusen utom protsens 
och prosiinnans — hvar och en hade annars sitt 
särskilda ljus den kvällen —, hvilka fingo brinna 
hela natten. Till förekommande af eldfara sattes 
de på bottnen af en tom kopparkittel. Dessa ljus 
fingo inte ”snytas”, d. v. s. klippas med ljussax, 
utan veken skulle vara orörd. Man hade nämli
gen för sig, att om ljusen fingo brinna orörda, 
skulle lågan del ögonblick, Kristi födelse inträffat, 
dela sig. Del hela var tydligen en kvarlefva från 
den katolska lidens många fromma myter, fastän 
det hos proslen Wiesel säkerligen praktiserades 
endast som elf gammalt ärevördigt bruk, som han 
inte nändes kasta bort.

Man tillverkade egentligen tre sorters ljus. 
De bästa stöptes, såsom vi sade här ofvan, i form. 
Det var högtidsljusen. Vid tillverkningen af de 
för hvardagsbruk afsedda gick man till väga på 
följande sätt:

I ett djupt kärl, vanligen en smörkärna, hällde 
man kokande vatten, hvari man lät ett stycke 
talg smälta. På en rund brädlapp med skaft hade 
man fästat en del trådar, hvilka skulle tjäna som 
vekar i ljusen. Trådarna doppades sakta ner i 
kärlet, hvarvid trådarna öfverdrogos af elt tunt 
lager af talg. Brädlappen upphängdes, för att 
talgen skulle stelna, och den ena satsen ljusve
kar neddoppades efter den andra i lur och ord
ning. Ljusens tjocklek berodde på det antal gån
ger man doppade dem ner i den smälta talgen. 
Då och då påspäddes en skopa kokhett vatten, 
och äfven lalgen fick under tiden påökas.

Till sist gjordes ett försvarligt parti s. k. prå- 
sor, som användes, då det gällde alt lända en
dast för en kortare stund, och då del inte var så 
noga med lyset. Pråsan var en vanlig ljusveke, 
som neddoppals en eller högst ett par gånger. 
Den var tunn och lyste dåligt, men var ju heller 
inte ämnad för parad.

Den gamla hemslöjd, som vi härmed velat ägna 
en runa, är som sagdt numera snart ett minne 
blott och forllefver nu endast i några af de gamla 
stadiga skånehemmen.

Det är nämndemansmor Malmros från Starby, 
som varit nog vänlig att för Iduns läsarinnor hålla 
en liten instruktiv uppvisning i talgljustillverkning 
efter gammaldags manér.

Centrala hjälpbyrån för fri— 
gifna.

T DE BEKLAGANSVÄRDA 
människor, som komma ur ett 
fängelse och ha svårt att få ar
bete och börja lifvet på nytt, 
kan det väl behöfvas att hjälp

samma händer räckas. Under förra året bör
jade under ny form i Stockholm en verk
samhet i detta syfte, Centrala hjälpbyrån, 
som står i förbindelse med fängelseförvalt
ningen och som vill söka ge bistånd åt så 
många som möjligt landet rundt af de fri- 
gifna, som äro i behof däraf.

På byrån vid Engelbrekisgatan, som före
stås af pastor Uddin, hvilken med lifligaste 
intresse synes omfatta sin verksamhet, få vi 
en öfverblick af, hur man arbetar. Fängelse
präster och fängelseförvaltning ha sig nu
mera ålagdt af fångvårdsstyrelsen att efter 
att ha tagit reda på af en fånge, om han ön
skar byråns biträde, när han skall skaffa sig 
arbete, meddela detta till byrån. Här sätter 
man sig nu i förbindelse med personer, som 
kunna vara villiga att ta den arbetssökande i 
tjänst eller yrke. Det befinns icke vara så 
oöfverkomligt, som man skulle tro, att finna 
sådana personer, och vanligen söker man få 
någon välkänd person i trakten att vaka öf
ver, hur den nyanställde sköter sig.

I olika trakter af landet finnas sedan gam
malt Skyddsföreningar, och ofta skaffa ju 
dessa den önskade anställningen. Af vikt är 
emellertid, att fängelseförvaltningen efter 
den nya organisationens genomförande all
tid meddelar därom till Centrala hjälpbyrån, 
där ett noggrant register föres, hvarigenom 
undvikes att någon skaffar sig hjälp från två 
håll och att någon blir förbigången.

Den allra största nytta i arbetet väntar sig 
Hjälpbyrån af sitt landthem för frigifna, be
läget vid Åby, en mil från Uppsala. Där är 
plats för ett tiotal män, som där under en 
tids sysslande med landtbruksarbete kunna 
rekreera sig efter fångtiden, och som här 
lefva i fullkomligt kamratlig frihet utan be
vakning, ordningsstraff eller dylikt. Försöket 
har slagit ut öfver all förväntan glädjande. Î 
trakten var man bekymrad öfver att få dit- 
förd en grupp af straffade personer, men nu 
känner man sig lugn, ingen oordning 
har försports. Hela systemet är det, att 
om den på hemmet mottagne icke sköter sig, 
får han ej stanna och får ej hjälp mera; att 
det kan genomföras beror naturligtvis i hög 
grad på föreståndarens, diakon Kjellberg, 
som jämfe sin hustru sköter det hela, stora 
förmåga att leda dessa människor. Ofver- 
direktör Almguist är varmt intresserad af 
detta sätt att lära känna och bedöma dem, 
som man skaffar sysselsättning, och pastor 
Uddin anser som ett stort önskemål, att hem
met kunde utvidgas för att motta långt flera 
af dem, som lämna fängelserna. Vid Åby 
finns god plats att bygga, och han ser där i 
tankarna en hel koloni: handtverkare jämte 
landtarbeiare, ett hus för ungdom och elt för 
de äldre, ty så vidt möjligt bör för de förra 
undvikas etf inflytande, som kan vara till det 
sämre. — Närmast gäller nu att finna ar
bete och äfven att kunna utrusta de sökande, 
så att de kunna motta en plats, då de ofta 
komma ut efter sin strafftid utan annat än de 
uslaste kläder. Från hela landet kan man 
sända använda kläder och skodon till Cen
trala hjälpbyrån, Engelbrekisgatan 41, 
Stockholm. — Kan man så också ge anbud 
på arbete, har man lämnat en god hjälp.

40-årig erfarenhet som en af de förnämsta möbelfirmor i landet hafva
. a ri r\ i» n ~ KONSTNÄRLIGT SKOLAD LEDNING. För STOCKHOLM:A. SELANDER & SONER, BINDANDE GARANTI FOR - - ~ s™ku »obe,.ark,tEktByrA

GÖTEBORG & STOCKHOLM. FÖRSTKLASSIGT ARBETE. - -
med profulslällning, Norrmalmstorg 18. 

Föreståndare: Sigge Almen.
KIO'GL. HOFLEV. Den som anskaffar möbler, utan kostnadsförslag från oss, går kanske miste om just det, som skulle passat honom bäst.
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mënt i bruk vid vattenhämt- 
ning.

”Anna Rossi” kan sägas 
utgöra det första starkare 
uttrycket för en af hufvud- 
grupperna inom konstnä
rens bildkonst, hans figur
framställningar. Men efter 
den litet vemodigt blickan
de italienskan i den främ
mande omgifningen följa 
typer af helt annat slag. 
Det är,- som om hans ögon 
plötsligt blifvit öppnade 
för, att inom hans eget 
land, bland hans eget folk 
finns en rikedom af motiv, 
tacksamma att återge af en 
målares pensel. Och en 
efter annan träda de så 
fram, dessa hans alldeles 
förträffliga skildringar ur 
det svenska folklifvet, hvil- 
ka på samma gång de äro

betydande konstverk också 
genom den stora trohet mot 
sanningen, hvarmed de äro 
utförda, utgöra kulturhisto
riska aktstycken af oskatt
bart värde. Sådana bilder 
äro f. ex. ”Torgscen i Öre
bro” med det gamla slot
tet i bakgrunden och ett 
myller af människor, mest 
verklighetstyper, på den 
snöiga marken. Vidare 
”Bondkvarter i Örebro” och 
”Hållplats” därsammastä- 
des, likaledes vinterstycken, 
där man ser vederhäftiga 
allmogemän från omgif- 
ningarna, som kommit in till 
staden i sina traditionella 
fårskinnspälsar, fördrifva en 
stund af sällskaplig sam
varo med hvarandra. ”20 
grader kallt” är åter en vin
terbild från samma stad.

1 ÄlgAft IÄ1&AF?, f ■a»
nSfflggLAND DE BILDANDE KONSTERNAS 
i utöfvare i Sverige finnas många, hvil-

Sl&v; kas namn man bland den stora all—
, mänheten blott sällan hör nämnas. 

Orsakerna härtill kunna vara många 
utan att med nödvändighet behöfva ha sin grund i 
bristande förtjänst hos konstnären. Snarare beror 
det kanske på, att denne lefver fjärran från de 
platser, där det konstnärliga lifvet pulserar star
kast, ja, af smak eller för arbetets skull kanske rent 
af tillbringar en god del af sin tid i otillgänglig 
vildmark, därifrån få eller inga bud gå ut i världen 
för alt berätta om honom och hans gärning.

Ofvanstående reflexion, som nog forde kunna ha 
sin tillämpning på många af våra konstnärer, 
spridda rundt om i svenska bygder, framställer sig 
osökt vid tanken på den konstnär, hvars namn lä
ses härofvan, Axel Borg, folklifsskildraren och 
älgmålaren, som man skulle kunna kalla honom 
på grund af hans arbeten; framför allt kanske det 
sistnämnda, då det företrädesvis varit våra sko
gars högdjur, älgarna, som under de sista paren 
tiotal år utgjort föremål för hans framställningar. 
Och det är i deras naturliga omgifning, på obruten

mark, i djupa skogar, vid kärr och moras, som Axel 
Borg uppsöker sina modeller. Därför är han själf 
icke heller lätt att råka på; något som jag nog
samt fått erfara, då jag för Iduns räkning önskade 
några upplysningar i första hand om honom själf 
och hans nu ungefär fyrtioåriga konstnärsbana.

Axel Borg stammar från rikets bördigaste pro
vins, som ju också ofta visat sig gifvande beträf
fande kulturell begåfning i olika riktningar. Som 
helt ung, då föräldrarna flyttade därifrån, kom han 
dock att lämna sin födelsebygd och blef bosatt i 
Örebro, där han väl sedan alltjämt haft sitt stam
uppehåll, fastän studie- och andra resor då och 
då för kortare eller längre tid hållit honom aflägs- 
nad därifrån. Sålunda vistades han efter att ha 
studerat vid Konstakademien i Stockholm i ett par 
omgångar under sjuttio- och åttiotalen i Paris, dit 
Nordens unga konstnärer på den iiden gärna sökte 
sig för att vinna vidare utbildning. Den första tafla 
han därifrån sände hem till sitt land, var ”Anna 
Rossi”, en italiensk bondflicka iförd sitt hemlands 
dräkt och stående vid en brunn med den karaktä
ristiska kopparkrukan bredvid sig af en typ, som 
man ännu i italienska bergstrakter kan få se all-

Seeneriet^mecl det för länge sedan rifna ”Fattig- svallande man och både klokhet och skärpa i blic- 
,härbärget” jämte raden af andra småhus längs ken. Men också inom denna art af sin konst öf- 
”Gamla gatans” buktande linje skulle väl få nu vergår Borg till att blifva fullt nationell, och det 
mera kunnat erinra sig, om ej konstnären fäst det blir våra mest kungliga djur, älgarna, som få 
på duken. I förgrunden står en snöskottare och tjäna till modeller.
fryser så, att man nästan tycker sig se hur knä- Vid västra randen af den rätt ointressanta När
lederna skälfva. Denna tafla har varit utställd på kessläiten reser sig en höjdsträckning, Kilsber- 
Salongen i Paris, där den säkert gaf en nog så gen, dit slättbons ögon ofta gå, ty han spår väder 
god föreställning om vargavädret i Norden, samt i efter dess färgskiftningar, men där han själf i all- 
Köpenhamn, och inköptes af danske ufrikesminis- mänhet sällan eller aldrig färdas. Ty där är svårt 
tern Rosenörn-Lehn. att taga sig fram, då man offast befinner sig på

Ypperliga alster af skildringskonst äro vidare obruten mark och naturen stundom är af en nästan 
Tårklippning”, ”Skoflickare”, ”En gammal musik- förvånande vildhet. Här ströfva älgarna fritt om
älskare” m. fl., som jag på grund af bristande ut- kring, och här har Axel Borg låtit uppföra åt sig 
ymme blott på detta sätt får omnämna för att i ett litet tillfälligt hem, ”Jaktstugan”, därifrån han 
stället öfvergå till den andra hufvudgruppen af på nära håll kan studera de ståtliga djuren för att 
ronstnärens arbeten, hans djur- och däraf fram- återge dem på sina taflor. Ofta ser man dem där 
ör allt älgskildringar. Redan under Borgs tidi- afbildade familjevis, än hvilande ”i fred och ro” på 
jare vistelse i Paris tillkom en målning af det den snöhöljda marken, väl skyddade för kölden at 
örslnämnda slaget. Det var ingenting mindre än sin täta hårbeiäckning; än flyr en grupp älgar un- 
'tl kolossalt hufvud af ett lejon, Brutus, utfördt ef- dan en verklig eller förment fara öfver den farliga 
er lefvande modell — troligen dock med galler öppna marken, som icke lämnar skydd för en jä- 
nellan denna och konstnären. Det är för öfrigt en gares skott. En tafla visar oss hannen vädrande 
)räkfig bild af ett verkligt kungligt djur med vidt med lyftadt hufvud, medan älgkon lugnt afbetar en
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buskes blad, en annan åler framställer en 
väldig älgoxe, som Irädl fram till randen al 
ett vattendrag, medan hans ledsagare var
samt följa efter. Af konstnärens älgtaflor 
är en år 1893 inköpt för Nalionalmusei räk
ning, de öfriga, säkert uppgående till många 
tiotal, äro spridda tilt olika personer i in- 
och utlandet.

Så har konstnären med frikostig hand 
skänkt oss en mängd framställningar från det, 
rnan kan godt säga af honom upptäckta om
rådet för bildkonst: älgarnas lif i våra skogar. 
Och han har gifvit oss dem på ett så käns
ligt, förstående och, hvarför icke, kärleksfullt 
sätt, att man mången gång inför hans taflor 
först riktigt tycker sig förstå, hvilket grant 
djur älgen dock är, hur den är de mellansven
ska vildmarkernas prydnad. Samtidigt njuter 
man icke heller mindre af det sätt, på hvil
ket själfva landskapet är återgifvet, vare 
sig det gällt att framställa en vinterdag, då 
snön ligger tung på mark och grenar, eller 
sommaren, när solen lyser på skogsbot
tens mossiga stenar. Man får inför Borgs 
konst ett intryck af, att den stora mästare, af 
hvilken han flitigast lärt, har varit naturen 
själf, som han, fri från manér, okonstlad! och 
verklighetstroget sökt afbilda.

Också på porträttmåleriets område har 
han varit verksam. Men då dessa alster 
mera tillhöra privatlifvet, har deras upphofs- 
man ej velat lämna någon bild däraf till re
produktion. Ett litet drag af den försynthet, 
som tillika med stor anspråkslöshet i uppirä- 
dandet är, — det vill jag sluta min uppsats 
med att framhålla, — i hög grad känneteck
nande för Axel Borg både som konstnär och 
människa.

HANNA WIJNBLADH.

Sydd spets från Licium.

i ' 7o
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En spetskurs.
DEN KÄNDA TEXTIL ATELJÉN LICIUM I 

Stockholm har i dagarna börjat en ny kurs i 
spetssömnad, ledd af fröken Lotten Zeinwoldt, 
som nu hemkommit efter en studieresa i utlandet. 
Vi meddela här ofvan ett af fröken Zeinwoldts 
spelsmönsler, till uppbyggelse för dem, som 
fundera på att intränga i den ädla spetssömnads- 
konstens hemligheter.

Litteratur.
AF DEN OBESTRIDLIGEN FOR NARVÀ- 

rande störste mästaren på den historiska roma
nens område Dimitri S. Meresjkovski 
föreligger nu från Hugo Gebers förlag en ny ro
man med titel Alexander I. F detta verk, som 
utgör andra delen af trilogien Vilddjurets 
rike, skildrar förf. kejsar Alexander I, en af 
den nyare tidens intressantaste personligheter.

Fru Ragnhild.
Skiss för Idun af LAURA.

(Forts.)
jA,” TÄNKTE RAGNHILD, ”JAG 

är ej längre ung, för honom må
ste alltid det estetiskt sköna 
verka tilldragande, jag blir al" 
drig det skönaste.”

Det hade kommit en mollton öfver Ragn
hild numera och pastorn märkte det. Vai 
det för hans skull hon sörjde, inte ville han 
göra den lilla varma själen ledsen. Ack, hui 
hon gladt honom denna eljes ensamma vin
ter, och fanns det för öfrigt någon, hvars 
hela själ låg så öppen för honom och hvars 
sanna väsen så tilltalade honom. Hon in- 
gaf honom mod att tro på äkthet i en värld 
så full af humbug och förställning. Skulle 
han låta Ragnhild gå ifrån sig med sorg och 
missräkning i hjärtat?

Det var en af de ljusa vårkvällarne, då 
sinnet blir vekt och ett ensamt hjärta längtar 
i hamn. Pastorn hade gått emot Ragnhild, 
som varit ute hos en sjuk gumma, och mötte 
henne en bit från prästgården. Han måste 
få råka henne ensam igen, han måste få 
trösta henne. Ragnhild skulle om ett par 
dagar lämna prästgården, hon skulle vara 
borta en längre tid hos en släkting, som be- 
höfde hennes hjälp. De gingo sida vid sida. 
Eör Ragnhild var stunden blott alltför helig 
för att afbrytas med ord, en stund ensam med 
honom igen. Pastorn förstod hennes tyst
nad, och när han tog fatt i orden, komrno de 
så korta och fubbliga. ”Hvem skall sköta 
er syssla i hemmet medan ni är borta?” frå
gade han.

”Ingen, det behöfs ingen; jag har ju ingen 
uppgift här. För mig behöfs ingen ersätt
ning,” tilläde hon sorgset.

”Skall man lefva så att man ej behöfver 
ersättas?”

”Nej,” svarade Ragnhild, ”men jag läm
nar intet tomrum, hvarken här hemma eller 
på min plats i skolan, jag kan godt undva
ras”.

Han såg på henne från sidan, det var sorg, 
det hördes, nästan hopplös sorg. Och nu 
såg han plötsligt med blixtens klarhet och 
skärpa: hon var ensam, ensam i den omgif- 
ning af konvenans, fördomar och gamla va
nor, som omgåfvo henne. Och beslutet 
mognade. Han, som tyckt bra om många 
unga flickor men trott på ingen, beundrat in
gen mer än till utseendet, han förstod — och 
rösten kom någonstans djupt inifrån — att 
den lilla Ragnhild med de själfulla ögonen 
skådat djupare i hans hjärta än någon.

”Fröken Ragnhild, kanske finns kärleken 
till också för mig. Jag har ej trott så, men 
nu tror jag.” Han tog hennes hand, hon vå
gade ej se upp, hon hade ju ansett allt för- 
loradt.

”Men, Ragnhild, är det ej så?” och den 
unge mannens ögon stodo fulla af tårar.

Nu måste Ragnhild se på honom, hon 
kunde ej längre tvifla.

”Älskade,” svarade hon endast. De voro 
just nu vid björkarne. Han tog henne i sin 
famn och hon lade sitt hufvud mot hans 
bröst och slöt ögonen. Allt dansade rundt 
för henne, så plötsligt, så ovänladt hade det 
kommit till henne, det största i lifvet. Små
ningom lugnade hon sig, och då hon såg upp 
fick hon syn på björkarne ”i brudelin”. Ja 
nu fingo de se, de unga fyra- björkarne, att 
han ändå mest älskade henne, mest trodde 
på henne. Det var hennes kärlek som seg
rat, hennes tro på honom.

”Om ett halft år är du min maka, äl
skade,” hviskade han hänfördt, ”jag kan ej 
vänta längre.”

”Inte heller jag,” svarade hon. Men inom 
sig tänkte hon: ”Jag kan vänta hur länge som 
helst nu, när jag får tro på honom!”

*

Ett halft år senare hade de verkligen fått 
reda sitt lilla bo, trots föräldrars och anför
vanters protester. De borde väl vänta tills 
pastorn fått en ordinarie syssla, och ej, som 
nu, gifta sig på en knapp vicepastorslön 
I den lilla stuga, pastorn hyrt till hem åt dem, 
ordnade han allt så konstnärligt vackert och 
smakfullt, fast enkelt. Allt fult var bannlyst. 
De blommiga gamla tapeterna ersattes med 
släta enfärgade, hållna i milda vackra fär
ger, allt skulle skänka ro och vederkvickelse 
för sinnet. Åh, hur han drömt, medan han 
gått där och ordnat åi dem. Han hade näs
tan undrat ibland, om han själf vore en an
nan, eller om Ragnhild blifvit det, ty hela 
hans håg och längtan fylldes af detta: att 
hon snart skulle vara där och ge lif åt allt. 
Och hennes bref hade andats samma läng
tan, ej i en sak hade hon tyckt annorlunda 
än han. Lilla Ragnhild, han kom ihåg hur 
hon hade hållit på sin själfständighet. Och 
när hon så hade kommit, hur varm och gil
lande följde hon honom ej från rum till rum.

”Älskade, just så ville jag ha det,” hvis
kade hon. ”Här skola vi lefva vårt kärleks- 
lif, du och jag, du skall bli präst bättre än 
någonsin och jag — jag skall bli kvinna.”

”Kvinna, hvad skall du då göra?” frågade 
den unge äkta mannen.

”Älska dig,” var svaret.
Någon annan tanke hade ej Ragnhild. 

Alla sina forna favoritsysselsättningar, mu
sik, studier, både sociala och litterära, lade 
hon bort. Älska, det var för henne att 
kretsa kring sin make, måna om honom, dela 
hans arbete, följa honom öfverallt, och så 
att få vara numro ett i hans tanke — —

De hade satt sig ned en kväll under den 
första månaden i det nya hemmet. Lampan 
var tänd, han hade tagit en bok, hon ett 
handarbete. Hon väntade att han skulle 
börja läsa högt för henne, såsom så ofta 
under deras första bekantskap i föräldra
hemmet. Och han läste, men tyst för sig 
själf.

”Älskade, nu är jag i ordning, får jag nu 
höra.” Men Ragnhild fick inte höra.

”Vill du läsa för mig nu, säg?” Det kom 
något dröjande och undrande:

”Nej, flickan min, icke nu.”
Var det möjligt? Skulle de ej ha allt ge

mensamt, skulle han insupa tankar, ställas 
inför intryck, dem hon ej skulle få dela?

”Tag själf en bok och läs i,” fortsatte han, 
då han misstänkte att tron ej var nöjd.

Men Ragnhild steg upp och gick in i säng
kammaren; där kastade hon sig på sin säng 
och grät som om hjärtat ville brista. 

”Ragnhild, hvar är du?”
Det var mannen, som hade kommit efter 

och nu stod vid sängen.
”Flickan min!” Hon svarade ej, men han 

drog med mildt våld upp henne, log henne 
på sitt knä och förjagade så med kyss på 
kyss sorgen från sin lilla förgråtna hustru. 

”Förlåt,” hviskade Ragnhild.
”Ja visst, min älskling. Och kom nu så skall 

jag läsa för dig.” Och så läste han hela 
kvällen för henne ur den samma boken af 
Kierkegaard, som han förut läst uti.

Till de unga makarnas hem drogs gärna 
traktens ungdom, det var några lärarinnor, 
konfirmander och äfven några andra af 
socknens unga flickor. Pastorn tycktes 
fängsla de unga, särskild! den kvinnliga 
ungdomen, vid sin person. Hans lugna sätt, 
utan all artighet eller fraser, hans många 
olika intressen, alli väckte hos de unga flic
korna drömmar om ett ideal. Och pastors-
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frun hade föreslagit att de skulle samlas till 
syförening för något nyttigt ändamål; det 
var detta de hade afhandlat. Bland högen 
af unga flickor var också en liten rödblom- 
mig, ljuslockig 17-åring. Hennes blick 
hängde drömmande vid den unge pastorn 
och färgen hade stigit på hennes kinder, då 
pastorns blick gång efter annan stannat på 
henne. Pastorn njöt af den beundran hon 
tycktes skänka honom och äfven af åsynen 
af den lilla blomknoppen, som höll på att 
öppna sig. Man hade under aftonen talai 
om mycket, bl. a. om kärleken, unga kvin
nors älsklingsämne.

”Min hustru anser,” yttrade pastorn, ”ati 
endast två och två i hela universum äro ska
pade för hvarann.”

”Och hvad tänker pastorn?” frågade 17- 
åringen.

”Å nej, det vore ju en ren olycka, ty tänk 
om de två aldrig skulle råka hvarann,” före
slog pastorn.

De unga flickorna sågo på hvarandra. 
”Stackars lilla fru Ragnhild,” tänkte de. 
Men den lilla sjuttonåringens blick blef 
ännu djupare och varmare.

”Hvad är då kärleken?” Det var Ragn- 
hilds röst; den lät litet kylig.

”Åh, den är något mera allmänt, den är 
min längtan efter att sluta mig till någon och 
bli omhuldad,” svarade pastorn. Men det 
hade kommit något tvekande och osäker 
öfver honom då han såg upp och mötte sin 
hustrus blick.

Alla hade gått och Ragnhild och hennes 
make voro åter ensamma.

”Nå, flickan min, hur var det att ha främ
mande?” Han lät helt likgiltig.

”Åjo,” svarade Ragnhidl, ”det kunde kan
ske vara roligt, men jag irifs bäst ensam 
med dig.” Det låg vemod i rösten och 
öfver ögonen hade kommit ett drag af be
svikenhet.

”Men, älskade, minns du ej att vi som för- 
lofvade talade om att vi skulle dela med oss 
af vår glädje och lycka?”

”Javisst,” svarade Ragnhild, ”af vår lycka, 
men ej vår kärlek, eller af vår personlighet, 
ej dela på det som vi skola ge endast åt 
hvarandra.” Ragnhild såg pröfvande på 
honom.

”Åh, icke så allvarligt heller behöfva vi ta 
det. Lifvet och ej heller kärleken är väl äm
nad att vara någon tung plikt, min lilla 
småförnumstiga hustru.”

Ragnhild förstod att de ej med ord skulle 
kunna komma tillrätta med hvarandra. 
Hade han någonsin varit mottaglig för 
öfverbevisning i ord? Nej, lifvet själft måste 
lära honom, det visste hon redan. Men 
ändå kom där såsom aldrig förut förebråel
ser ibland från Ragnhild, då hon ej kände 
sig uppskattad eller då hon såg fel hos sin 
man. Och allt hvad han svarade då ihyn- 
nade ut i detta: ”Allt blir bättre, flickan min, 
då du får ett litet barn att sköta!” Det blef 
också Ragnhilds hopp, där hon gick och 
kämpade emot nedslagenhet och missmod. 
Och hur ofta kom han ej med famnen full af 
kärlek, och hon tyckte att bara de ej med 
hvarandra vidrörde det som låg utanför 
hemmet, så blef där inga störande missljud 
emellan dem. Men det behöfdes blott att 
där kom någon besökande, och strax skildes 
meningarne, de kände att de ej voro ett! 
Hvarför kunde ej Ragnhild numera beundra 
och gilla allt hos sin man? Hon tyckte själf 
det var besynnerligt, men det var som om 
något krympt ihop hos honom, och det bästa, 
det som hon visste och kände bodde inom 
honom, ja, det gömde han på mera girigt nu 
än någonsin. Och lilla fru Ragnhild grubb
lade, mer än som var nyttigt för henne, tili

dess allt småningom uppgick i en enda läng
tan, en enda tanke: barnet, som hon vän
tade sig. Och så kom lilla Märta, deras 
första lilla barn. Och Ragnhild fick se sin 
makes öfverväldigande glädje, då han lade 
sig på knä vid barnets vagn och öfverhöljde 
sin lilla dotter med kyssar. Och han kysste 
också Ragnhild och tackade henne för hvad 
hon gifvit honom.

”Älskade, känner du nu att vi äro ett?”
”Ja visst, älskade, du och jag och lillan, 

vi äro ett.”
Ragnhild mulnade, men blott för ett ögon

blick. Han hade rätt, barnet, det var ju det 
starkaste föreningsbandet mellan dem. Och 
så kom där åter harmoni i prästhemmet. 
Och solen lyste så varmt och fåglarna kvitt
rade . så gladt den våren, då lilla Märta 
växte till. Och far och mor behöfde bara 
mötas vid vagnen, så stannade hvarje miss
ljud af. Och lilla mamma gömde och glömde 
så många af sina små sorger i lilla Märtas 
famn.

”Den 17 oktober. — Kära min lilla ung
domsvän, det är länge sedan vi hörde af 
hvarandra, det är jag som varit trög att 
skrifva sedan det ”nya, stora underbara” kom 
in i mitt lif. Ser du, jag har ej känt behof af 
dig och din vänskap, det har varit som något 
som tillhörde det förflutna. Men nu har be- 
hofvet af dig vaknat igen, och jag längtar 
efter dig såsom aldrig förr. Du, som alltid 
var, ej mitt eget eko, o, nej, men du var som 
den klara källan, till hvars lugna spegel med 
sitt djupa vatten jag ofta måste gå för att 
återfinna mig själf. Tack, min lilla vän, för 
hvad du varit för mig under vår tio-åriga 
brefväxling och de tillfällen under samma 
tid då vi fingo råkas. Den har skänkt mig 
mycket, denna din vänskap, den är ett led i 
mitt inre lif, som ej kan utplånas af något 
nytt. Du har haft alla mina bästa och re
naste drömmar, du skulle ej känna igen 
denna själfviska, småsinnade hvardags- 
kvinna, som nu går här och trånar efter det 
ouppnådda och försöker affordra lifvet hvad 
som ej frivilligt skänkes henne. Du måste 
komma till oss och hjälpa mig komma till
rätta med mig själf. Både min älskade och 
jag satte vår förhoppning till vårt lilla barn, 
min lilla rara blåögda Märta. Och hon har 
ju redan skänkt oss båda så mycket ai 
värme och rikedom, att vi trodde förståelsen 
skulle komma af sig själf. Men den är ej där 
i fullaste mått. Kom till oss! Denna gång 
kan jag bara tillägga detta: din vänskap är 
mig mera dyrbar nu än någonsin, kom och 
besök oss.

Din trofasta vän Ragnhild.
P. S. Kan du tänka dig att jag aldrig kan 

sluta upp att drömma. Jag drömmer för min 
lilla flicka, för mig själf och för min man. 
Jag drömmer om att få se honom riktigt stor 
en gång. Ej dyrkad, höjd till skyarne, eller 
högt befordrad, nej. Att få se honom verk
ligt stor, lika stor som han var förr i mina 
drömmar, då han ännu var på afslånd från 
mig. D. S.

(Forts.)

AUGUST STRINDBERGS SAMLADE SKR1F- 
ter ha utgifvits i osedvanlig rask följd, och i da
garna har häftena 34—37 utkommit, omfattande 
slutet af ”Gillets hemlighet”, ”Herr Bengts hustru” 
och större delen af ”Lycko-Pers resa”. Samtliga 
dessa komma att tillsammans utgöra en volym af 
de Samlade Skrifterna, med samlingstitel ”Tidi
gare 80-talsdramer”.

De förut utkomna delarna äro: ”Ungdomsdra- 
mer”, ”Mäster Olof”, ”1 vårbrytningen”, ”Kulturhi
storiska studier”, ”Röda rummet” och ”Svenska 
folket”, två delar.

Utom de klotpärmar af förlagets kända typ, som 
utföras för Strindbergs Skrifter, tillhandahållas nu 
äfven synnerligen smakfulla hela skinnpärmar till 
ett pris af 3: 25 per pärm.

FRÅN IDUNS LÄSEKRETS

WBmmmhttt

Musiklärarinnornas bekymmer.
EFTER ATT I MÅNGA AR HAFVÀ ARBETAT 

under de tryckta förhållanden, ni klagar öfver, 
började jag för några år sedan taga terminsaf- 
gifter. Det är det enda effektiva sätt att få un
dervisningen att fortgå utan afbrott, till gagn för 
såväl elevernas framsteg som vår ekonomi. In
tet missnöje har jag från mina arbefsgifvares sida 
försport och vi äro nu å ömse håll lika angelägna 
om ersättningslektioner, då sjukdom ibland hin
drar eleven att begagna sig af de bestämda tim
marna. Ar det åter något nöje, som utgör hin
dret, så är det föräldrarnes ensak, om de vilja be
fria sina barn från pianoleklionen en sådan dag. 
Äfven i det fallet ger man ju gärna en annan lek
tion i stället om ens tid räcker till.

Skulle någon gång en liten förlust därigenom 
uppstå, så är den ju obetydlig i jämförelse med 
hvad ni och vi alla fått vidkännas.

Vårt arbete ställer så stora kraf på undervis- 
ningsförmåga, krafter och tålamod, att det bör 
gifva oss ett något så när säkert lefvebröd. 
Sköta vi det med nit och plikttrohet, så är jag öf- 
vertygad, att alla. gärna gå in på de rimliga vill
kor jag uppställt.

ERFAREN MUSIKLÄRARINNA.
*

“Den ledsamma badbaljan.“
Ett genmäle.

DENNA ARTIKEL HAR GIFVIT ANLEDNING 
till många diskussioner och låt mig säga missför
stånd. De, som väl för endast några timmar satt 
sin fot inom ett sjukhus, få härigenom en van
ställande tro om allt hvad som tillhör sjukvård. 
Hur skulle man på ett sjukhus kunna fästa sig vid 
hvars och ens små egenheter? Nej — det tror 
jag heller ej ”badbaljans” författarinna haft en 
tanke på. Men frågan är om sjukvården verkligen 
blir det kärleksverk man förespeglar sig. Jag 
vill svara ett ja och ett nej.

Nog tror jag, att hvarje sjuksköterska blir (om 
hon ej är det förut) uppfostrad i sitt kall till vän
lighet mot sina patienter. Hur mången gång ser 
man ej ”systrar”, som ehuru uttröttade af arbete 
och vaka alltid visa ett vänligt leende, en frimo
dig, mild blick.

Ack, om dessa stackars arbetande systrar finge 
visa sin trötta min och få en förstående blick till
baka. — Men nej. Systrarna skola utföra det 
strängaste arbete, hvarunder de måste vara vän
liga och kärleksfulla. Är det ej mycket att be
gära att dessa båda saker skola förenas. Från 
kl. 6 på morgonen i vanliga fall skall ”syster” 
arbeta. Det är ej ett arbete, som att sitta på kon
tor eller sköta sysslor i ett hem, där, om det ej 
medhinnes i dag, det kan uppskjutas till i morgon. 
Allt skall gå på klockslag.

Dessa kvinnor få knappast tid att ägna en kär
leksfull tanke åt sjuka, lidande omkring dem. — 
Därför säger många, att de ej äro annat än yrkes- 
maskiner, men hvad kunna de bli mera. Arbetet 
jäktar framåt, tid till något annat finnes ej. Sjuk
sköterskan måste också behandla patienterna 
med fasthet, ty hvad som anses sçm godhet från 
patienternas sida skulle bli eftergifter från sjuk
sköterskans. Hon vet, att hvad hon gör är till 
patienternas bästa. Men därför kallas hon omild, 
hårdhjärtad och ovänlig.

Hur mången ung kvinna, som väljer sin bana 
som ”syster” med tankar på uppoffrande kärleks
verk, få ej dessa helt krossade då hon trader inom 
sjukhusets väggar. Och därför har också sjuk
vården blifvit hvad den är, ett yrke. L y f t d e 
gröfsfa arbetena från sjuksköter
skans axlar, och ni skall få se, att h on 
blir barmhärtighetssyste r, färdig till 
kärlekstjänst för alla. Som det nu är, kunna ej 
lasaretten vara annat än hvad de äro och icke 
heller sjuksköterskorna. — Människan vill ha 
allt, men ge intet!
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BARN- 
KONFEKTION.

/{/

BriôTA SNITT
OnSOTOSrULLSSTL F1RBE.TE 
PFUMft Ty^ER &. Tf LLBENÖR 
EAHÅLLftS I ftE FLESTh 
BnRNßERLÄftNnDSnFmRER I RI RET

OFVANSTÅENDE FABRIKAT
finnas i rikhaltigaste sortiment till billigaste priser hos

A.-B. Nordiska Kompaniet, Stureplan.

Hafre-
Gryn

och

Hafre- Gif barn den bästa näring och de 
växa upp till friska människor.

Gif vuxna den bästa näring och de 
förbli friska till sena ålderdomen.

KÖKSALMANACK
Redigerad af

Elisabeth Östman-Sundstrand.
Inneh. af Elisabeth östmans Husmo

derskurs i Stockholm. 
FÖRSLAG TILL MATORDNING EÖR 
VECKAN 30 MARS—5 APRIL 1913.

SÖNDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
kalfkotlett à la finesse med fransk 
potatis; mjölk; kaffe eller te med 
scones. Middag: Kejsarsoppa med 
äggkulor; kokt slätvar med hummer
sås; kalkon, färserad med kastanjer; 
marängsuisse med choklad.

MÅNDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
köttstufning i snäckor (rester från 
söndag) ; kaffe eller te. M i d d a g : 
Köttfärs med bruna bönor; soppa på

TISDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
hafregrynsgröt med mjölk; sillsås med 
potatis; ägg; kaffe eller te. Mid
dag : Bräckt skinka med potatis- 
puré ; beignet-sufflé med sylt.

ONSDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
uppstekt köttfärs (rester från mån
dag) med brynt potatis; mjölk; kaffe 
eller te. Middag: Blomkålspuré 
med rostadt bröd ; torsk i filéer med 
vinsås och potatis.

TORSDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
ägg i låda med ansjovis; mjölk; kaffe 
eller te. Middag: Ärter med fläsk; 
gräddvåfflor med sylt.

FREDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
bräckkorf med äggröra och stekt po
tatis; mjölk; kaffe eller te. Mid
dag : Kalfkotletter med parmesanost ; 
svensk äppelkaka med vispad grädde.

LÖRDAG. Frukost: Smörgåsbord; 
pannbiff med potatis; mjölk; kaffe 
eller te. Middag: Ärtpuré med 
jordärtskockor; kokt rimsaltad fläsk
rygg med rotmos.

RECEPT:

Kejsarsoppa (f. 6 pers.). IV2 
msk. smör (30 gr.), 4 msk. mjöl (40 
gr.), IV2 lit. klar buljong, salt, kajenn, 
V2 del. scherry eller madera, 3 ägg
gulor.

Bered ning: Smör och mjöl fräsas 
2 min., den kokande buljongen spädes 
på och får koka under rörning 5 min., 
hvarefter den afsmakas med kryd
dorna och vinet. Äggulorna vispas 
upp i soppskålen och soppan hälles i 
under kraftig vispriing. Serveras myc
ket varm med äggkulor.

Äggkulor (f. 6 pers.). 2 färska 
ägg, 25 gr. fint smör.

Beredning: Äggen hårdkokas 10 
min., få ligga i kallt vatten pågra 
minuter för att skalet lätt skall loss
na. De skalas, få kallna och hvitan 
lossas försiktigt från gulan. Gulan 
hackas fint med en knif och inarbetas 
i smöret. Äggmassan ställes på kallt 
ställe att hårdna och därefter rullas 
den med två träskedar, som doppas i 
vatten, till små kulor, hvilka uppläg
gas pyramidformigt i en saladjär. Ser
veras till afredda buljongsoppor.

Marängsuisse med cho
klad (f. 6—8 pers.).

Maräng er: 185 gr. florsocker, 3 
stora ägghvitor.

Till fyllning och garne
ring: 75 gr. sockrad blockchoklad, 
50 gr. sötmandel, 6 del. extra tjock

Köp hef}
Siden

Begär prof på våra nyheter för våren och som
maren till klädningar och blusar: Crêpe de Chine, 
Eolienne, Voile, Foulards, Messaline, Mousseline
120 cm. bredi, från 95 öre metern, i svart, hvitt, enfärgadt 
och kulört, äfvensom broderade blusar och klädningar 
i batist, ylle, lärft och siden.

Vi sälja endast garanteradt solida sidentyger direkt till 
privatpersoner, porto- och tullfritt till bostaden.

Schweizer & Co., Luzern S 3 (Schweiz).
Sidentygs-Export. — Kung!. Hoflev.

grädde, 1 msk. socker, 1 msk. vanilj-i 
socker, karmin.

Beredning: Sockret siktas genom 
fin sikt. Ägghvitorna vispas till 
hårdt skum och sockret iblandas 
försiktigt med gaffel i ägghviteskum- 
met. Massan lägges i form af små 
kransar eller vanliga maränger på väl 
rengjord och smord plåt, hvilka öfver- 
siktas med litet socker och gräddas i 
svag ugns värme, tills de äro nästan 
genomtorra och släppa plåten. — Cho
kladen upplöses i vattenbad, utan till
sats af vatten. Mandeln skållas, skä
res i tunna skifvor, hvilka rostas lätt 
med 2 tsk. socker i ugnen. — När 
marängerna äro kalla läggas de upp 
på flat glasskål med tårtpapper, hvarf- 
tals med den smälta chokladen så 
att de bilda en pyramid. Pyramiden 
öfverhälles med choklad och beströs' 
med den rostade mandeln. Grädden 
vispas med sockret till hårdt skum.! 
Hälften af den smaksättes med vanilj
sockret, den andra hälften färgas skär1 
med karmin. Den hvita och den skära 
grädden spritsas i vackra girlander, 
hvar för sig genom krusig garnerings-1 
tratt öfver pyramiden. Suissen bör ej 
garneras förrän 1/o tim, innan den 
skaH serveras.

Köttstufning i snäckor (f. 
6 pers.). 75 gr. kalfbräss, (till blan- 
chering: Vs Ht. vatten, 1 tsk. salt), 
rester af stek eller fågel (omkr. 250 
gr. kött), 1 burk champinjoner (Vt 
lit,), 3 msk. smör (60 gr.), 3 msk. mjöl 
(30 gr.), 1 del. champinjonspad, il
del. buljong, 2 del. grädde, salt, hvit
peppar.

Till snäckorna: 1 msk. smör 
(20 gr.).
Äggstanning: 2 ägg, 1 tsk.

mjöl, 2 del. mjölk, salt, socker.
Till garnering: 1 burk cham

pinjoner (V4 lit.), IV2 msk. smör (30 
gr.).

Beredning: Köttet skäres i fina 
tärningar. Kalfbrässet får ligga i vat
ten, hvilket bytes, tills allt blodet 
är utdraget. Det blancheras i 10 min., 
spolas med kallt vatten och får rinna 
af på sikt. Brosk och hinnor bort
tagas noga och brässet skäres i små 
tärningar. Champinjonerna skäras li
kaledes i tärningar och spadet till- 
varatages. Bräss- och svamptärnin
garna fräsas i smöret, tills det är 
klart, de klämmas då upp med sked 
och mjölet fräses med smöret 2 min., 
de olika vätskorna spädas på och så
sen får koka 5 min. Köttet, svampen 
och brässet läggas i och stufningen 
afsmakas med kryddorna. G—8 snäc
kor smörjas med smör och köttstufnin- 
gen lägges i. — Till äggstanningen 
vispas äggen väl med mjölet, mjölken 
och kryddorna. En plättpanna upp
hettas och smörjes med smör. Af 
äggstanningen gräddas små omeletter, 
hvilka läggas en på h var je snäcka. 
Champinjonerna skäras i skifvor och 
fräsas i smöret, med dessa garneras 
omeletterna. Snäckorna sättas in i 
varm ugn omkr. 10 min. för att bli 
genomheta. Serveras som frukost- el
ler mellanrätt.

Beignet-sufflé (för 6 pers.). 
IV4 del. mjölk, 60 gr. smör, 1fi tsk. 
salt, Vs msk. socker (8 gr.), 75 gr. 
mjöl, 5 hela ägg.

Till kokning: 1 kg. flottyr.
Beredning: Smör, mjölk och 

kryddor kokas upp, mjölet tillsättes 
under kraftig vispning och smeten 
får koka, tills den släpper pannan 
och har vacker gul färg. Kastrullen 
aflyftes, äggen inarbetas, ett i sänder 
och massan röres 5 min. Massan for
mas med två teskedar, doppade i 
flottyren, till runda bullar af en val
nöts storlek, hvilka kokas vackert ljus
gula i måttligt het flottyr ooh uppläg
gas på sugpapper att afrinna och 
öfversockras. Serveras mycket varma 
upplagda på tårtpapper, med choklad
sås, sylt eller kompott.

Torsk i filéer med- vinsås 
(f. 6 pers.). 2 torskar på omkr. 7
hg. st., 1 msk. salt (15 gr.),

Till kokning: IV2 msk. smör 
(30 gr.), 1 liten rödlök, 3 del. stark 
köttsky, 4 del. fiskbuljong, Vs dol. 
hvitt vin.

Sås: IV2 msk. smör (30 gr.), 4 
msk. mjöl (40 gr.), 4V2 del. af bul
jongen, hvari fisken kokat, V2 del. 
hvitt vin, kajenn.

Beredning: Torsken rensas, sköl- 
jes väl, torkas och . skäres i filéer. 
Ryggbenet skäres bort och köttet skä
res från skinnet. Eiléerna gnidas med 
saltet, få ligga 1 tim. och torkas 
ånyo. På hujfvud, ben och skinn kokas 
buljong. Smöret smältes i en låg 
kastrull eller liten långpanna, den ska
lade och i skifvor skurna löken fräses 
däri, fiskfiléerna läggas i, köttskyn, 
buljongen och vinet .spädas på och 
fisken kokas 10—15 min. Den lägges 
upp med hålslef på varmt serverings
fat och såsen hälles öfver. Anrättnin
gen garneras med persilja och ser
veras med små kokta potatisar.

Till såsen fräsas smör och 
mjöl 2 min., den silade fiskbuljongen 
spädes på, såsen får koka 5 min. 
och afsmakas med vin och kajenn.

Ägg i låda med ansjovis 
(f. 6 pers,). IV2 msk. smör, 6 ägg, 6 
ansjovisar.

Beredning: En låg omelettform 
smörjes med smör. Äggen sönderslås 
försiktigt och få glida ned i formen 
tätt intill hvarandra.

Ansjovisen rensas, urbenas och 
hvarje ansjovis skäres i fyra filéer. 
Två filéer läggas i ring omkring hvarje 
ägg och två i kors öfver ägget. Re
sten af smöret lägges i små flockar

Skolklädning
af prima blå cheviot

Ålder 4567 8
KT. 11.-, 11.50, 12.-, 12.50, 18.50,

Ålder 9 10 11 12 18
Kr. 14.50, 15.50, 16.50, 17.50, 18.50.

Gymnastikbyxor
af prima blå cheviot.

Ålder 7 8 9 10 11 12
Kr. 5.—, 5.25, 5.75, 6.25, 6.75, 7.25,

Ålder 18 14 15
Kr. 7.7», 8.25, 8.7o.

Ä.-B. NORDISKA KO
STUREPLAN.

Lyd läkare
och använd till hårets vård 

endast
F. Paulis AzymoFSlimulus.

Världsberömda.

SINGER C:0
SYMASKINS AKTIEBOLAG

Filialer
pä alla större platser.

Vid tillredandet af

Van Houtens Cacao
är slöseri

onödigt och gagnlöst.

v_

EKSTRöms

vinmiöi
ÖRLBKO KUl-TEKN-mBRIN’

Albert och Marie
nekommGndenaSm

AKTIEBOLAGET ÖREBRO HEXFABRIH
(Kungl. H of leverantör).

kraftnAring
ildrmr

uppfödning
franko

Tl DflHPLMslllFrtNTflSIMpBLEfr

Akta Goteborfls- 
Knäckebröd.
Hygienkontrollant i 
b-.r 6. Hjort 
af Ornäs.
Tel.: 11 & 929.

Obs.I
VARUMÄRKET

“lira
Svenska

Sardiner i finaste
Olivolja och Tomatsås 

för Smörgåsbordet.

M

fr hg 45'öfj>

Rikhaliiga variaiioner. Begär prisk.
Tidaholms Bruk, Tidaholm.

Kungl. Hofleveraniör. 
Försäljningsmagasin : Mäslersamuelsg. 38, 

STOCKHOLM.

En sparsam
HUSMODER

använder atttid Bäcäsins 
'Hmerifzansdajäs fp ufver

Tillverkas af
OSCAR BÄCKSIN, GÖTEBORG. 

Annonsera i Idun !
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Broderier

yfrorde
xlwctuiÀ Allt sedan 45 år tillbaka har

Köttextrakt
utgjort ett oersättligt medel till 
förbättring af soppor, såser, 
kött-, fisk- och grönsaksrätter. 
En burk „Liebig“ saknas aldrig 
i ett välskött och sparsamt hem.

^XOXOXOXOXOX<>X<?

Svensk MHverkning.

PRIMA KVAUTEÎ J|^BAS1Ä UTFÖRANDE!

HVARJE PAR STÄMPLADT 
MED OFVANSTÅENDE VARUMÄRKE

FINNAS I ALLA VÄLSORTERADE 
.SY BE HÖRS - M AtiUFAKTU R- <&. KORTVARUAFFÄRER .

Kredit

pa ansjovisen. Aggen stekas i ugnen, 
tills hvitan stannat. •

Serveras som frukosträtt.

Kalfkott er med par mesan
os t (f. 6 pers.). G stora kalfkotlet- 
ter, 2 tsk. salt (10 gr.), 1/2 tsk. hvit
peppar, 2 äggulor, 1V2 msk. smält 
smör (30 gr.), IV2 msk. fint stötta 
skorpor, 2 msk. parmesanost, 4 msk, 
smör (80 gr.).
Makaroner: 150 gr. goda maka

roner, 2 lit. vatten, IV2 msk. salt (23 
gr.), 2- del. tomatpuré eller 80 gr. 
smält smör.

Beredning: Kotletterna behand
las pä vanligt sätt, ingnidas med kryd
dorna, doppas i äggulorna vispade 
med smöret, vändas i en blandning 
af skorporna och osten och stekas 
omkr. 7 min. på hvarje sida, eller 
tills de äro vackert bruna och möra. 
Makaronerna brytas i 3' cm. långa bi
tar, sköljas i kallt vatten, påsättas 
i kokande, saltadt vatten och få koka

ri &k.&.l't 1 ç./'g/ o w ^>s o ^1

^onA'KftiSo r+t 
4L Hr sl Sthais+e,

K *.fi/9L v c/t « j

vi l<. urxc) e>y // e.1* 4tso
A l/x cy/ii//a- t/*L~r ^fo-r
p-rofUo U<z*U+‘ orw -{nroc/v»

C/ jr& ti y f
yr rtKirtec-xtcrA) /«5
•. kine^A. da6£«-r*

■-fiftÄo £<? €✓// a- V /• f f/-s.M.-ri{-

S' Q C QOmS-t© «5 c; - ^'roct^HOL.f^\
AU mT* l-Ttyo /i» hs.Ttl. yj>'

15—20 min. Upphällas i durkslag, få 
rinna af och blandas med tomatpu- 
rén (som värmts i vattenbad) eller 
ock med det smälta smöret.

Makaronerna läggas midt pä ett 
varmt serveringsfat, kotletterna i en 
krans omkring och anrättningen garne
ras med persilja.

MODEREFERAT. Vintermodets dagar 
äro förbi, och då man betraktar fär
gerna och tygerna till de nya vår- 
och sommarmodellerna, blir man icke 
bedröfvad, ty man förlorar ingenting 
på bytet. Man lägger blott bort vin
terns dystra och tunga dräkter för att 
utbyta dem mot vårmodets luftiga, 
vackra väfnader. Det mest berömda 
och bekanta 'sidentygs- och broderiex- 
porthuset Schweizer & C o., kgl. 
liofleverantör, Luzern S 3 (Schweiz) 
publicerar — för att göra en bekant 
med de modernaste väfnaderna och 
färgerna — följande modereferat :

Det mest omtyckta till promenad-, 
sällskaps- och aftontoaletten är först 
och främst sidentygerna, och det är 
glädjande, att dessa de vackraste af 
alla väfnader allmänt blifvit pä mo
det. Eöljande tyger träda isynnerhet 
i förgrunden, nämligen : Crêpe de 
Chine, Eolienne, Voile, Foulard, Messa-

SVAR

Mita svaga bavn böra fl 
Vasens stärkande Järnpreparat »Ferrol». 
Dess angenäma smak gör att det med 
lätthet tages. Aptitgifvande ökar det 
hastigt kroppsvikten. På alla apotek 
till 2 kr. fl.

Sydsvenska Kredit Aktiebolaget,
Drottninggat. 4, Stockholm,

Afdelningskontor: Götgatan 31,
Depositionsräkning 4 \ 

Kapitalräkning 4 % 
Sparkasseräkning 4

O"
0|

(Forts.)
N :r 70. Men hvarför måla villan 

mörk, nej, måla den hvit, det är så 
förtjusande vackert med en liten hvit 
villa bland de gröna träden. I för
maket bör ni taga silfvergrå tapeter, 
hvita skira gardiner och öfver dem 
matt guldfärgade. Portiärer och mö
beltyg i en något mörkare nyans. Nå
gra dekorativa bladväxter och ert-för- 
mak blir idealiskt. I matsalen en 
varm, djupt olivgrön tapet, ekmöbel 
och dukar, portiärer o. d. i en mörk, 
dämpad antikröd eller mörk terra- 
kottafärg. I sängkammaren en matt- 
blå tapet, hvitlackerad möbel och alla 
de hvita dukarna därtill broderade 
med mattblått. Till trädgården köper 
ni först några af de gamla hederliga 
perenna växterna. Bellis, snödroppar, 
perlhyacinter, pingst- och påskliljor, 
tulpaner, de sköta sig själfva och ni 
har år efter år glädje af dem. På 
våren köper an så litet plantor, astrar, 
löfkojor, nejlikor etc. och sätter i 
väl gödslad jord. Reseda, flox, esch- 
scholtzia etc., köper ni frö af och sår 
på kalljord. Af grönsaker köper ni 
frö af rödbetor, morötter, persilja, 
dill, spenat etc. samt ärter, bönor, som 
allt sås och sättes pä kalljord. Blom- 
kålsplantor köper ni af en trädgårds
mästare, likaså olika slags fruktträd 
och bärbuskar. Några jordgubbsplan- 
tor likaså. Är det sedan plats till 
något mer skaffar ni er några pryd- 
nadsbuskar. En gurksäng bör ni väl 
också ha. Men det skall oändligt myc
ket gödsel till gurkor om de skola 
växa. Ett litet potatisland bör ni 
ej glömma. Tag - er en duktig träd
gårdsmästare ett par dagar i vår, som 
anlägger era land. Sedan kan ni med 
hjälp af en bra bok om trädgårds
skötsel nog sköta den själf. Köp Abe- 
lins böcker, de äro lärorika och lätta 
att förstå. Och så till sist, lycka 
till ert fagra solhem.

Sissie Maxwell.
— Ni frågar, hur ni skall ordna er 

trädgård 1 Begär priskurant från Ber- 
gianska trädgården. Där kan ni välja 
och beställa goda och präktiga sor
ter, t. ex. päron, äpplen, spalierpäron, 
plommon och körsbär. Så bör ni ha 
krusbärs- och vinbärsbuskar. Af blom
mor är trefligt att ha en hel del 
perenna, d. v. s. fleråriga, jag be- 
höfver bara nämna några af våra van
ligaste: . rosor, penseer, höstsyren, 
kejsarkronor, vallmo af många arter, 
julrosor och snöklockor o. dyl. så 
att man nästan året rundt har blom
mor. Ett hörn af täppan kan ni ju 
ägna åt vilda blommor och växter, 
t. ex. sippor, liljekonvaljer, gullvifvor, 
förgätmigej, prästkragar m. m. och 
olika sorter ormbunkar, smultron, hal
lon, blåbär och lingon.

Er villa bör ni då rakt icke måla 
mörk, ljus färg är lika hållbar. Edra

Försumma ej ait genast förnya prenu
merationen på Idun, så att dröjsmål med 

tidningens regelbundna expedition 
må undvikas.

Prenumerationspriset för 1 kvartal är Kr. 1.75.

rum behöfva ej ha tapeter, utan 
klistra t. ex. tidningspapper på väg
garna och måla därpå ' med limfärg, 
i de färger som passa möbler och 
gardiner, t. ex. i salen ljusblått, för
maket i rosa, och i sängkammaren 
ljusgrönt, och så bård upptill förstås. 
Sådan målning bleker - ej, utan är 
lika vacker jämt. Fru Eva.

N :r 71. En mycket duktig väfverska 
finnes i Kinbergs villa, Vegabryggan, 
Rindön. Tel. finnes dit. svenska'Hem- 
slöjdsmagasinet, Biblioteksgatan 12,

ger er nog anvisning på en bra väf
verska som. med tacksamhet skall ta 
emot er väfning.

Sissie Maxwell.
N :r 72. Bäst att göra det hela i 

någon genomförd stil, t. ex. en handt- 
verksmässa. Stockholms handtverks- 
förening har haft en sådan basar, som 
var mycket lyckad. K.

N :r 73. Ilägg, syren, körsbär, björk 
m. m. kan drifvas upp när som helst 
på. vintern. Bäst går det, om man tar 
stora, unga och kraftiga grenar och

Levereras tull- och portofritt till 
bostaden direkt från Schweiz.
Klädningar Blusar 
från kr. 10.80. från kr. 4.25. 
Baby- och Barnklädningar 

från kr. 4.85.
Bästa Schweizer-broderier på batist, voile, 

tyll, crépon, marquisette, ylle och på de 
mest moderna sidentygerna. Begär redan 1
dag profver och pariser-modeplanscher
som sändas ffanko.

Våra broderier säljas osydda, men vl le
verera på beställning tillskärningsmönster 
för alla modeller och i alla storlekar.

Profver på våra nyaste Schweizer-siden- 
tyger likaledes på begäran franko.

SdiwBizer 8 [o., Luzem A10 (sta*).

I line o. s. v. Rörande färgerna vilja I vi särskildt framhålla : évêque, koppar- 
i röda färgtoner, fin rosa intiil mörk 
gammalrosa, gammalblått intill mörkt 
blågrått och mörkmarine, champagne- 
gult i alla schatteringar intill guld 
och äfven i sandfärgade nyanser. 
Svart spelar åter en betydande roll.

I I medemagasinerna i Paris användas 
nästan uteslutande broderier i hvitt 
till promenadtoaletten under de varma 
sommarmånaderna, ja, äfven till bal
toaletten, ty det sista modet är också 
praktiskt, och föredragas på grund 
häraf broderade rober och blusar af 
Batist, Voile, Marquisette, Tyll, Cré
pon och de moderna sidentygerna.

I Nämnda firma levererar varorna pr 
' efterkraf tull- och portofritt till Eder 
bostad.

I Skrif redan i dag efter profver på 
våra nyheter i sidentyger, broderade 
klänningar och blusar med mode
planscher, de sändas beredvilligt på 

j skriftlig begäran gratis och franko.

— med anledning af konstnärens 60-årsdag —

utdelas gratis under aprilkvartalet till alla 
prenumeranter, äfven fill kvartals- 

prenumeranter.
□□

-IDM1EI
IDUNS STORA ELEGANTA

Ensamförsäljare för'Svenge: Ivan Wåhlstedt & C:o, Stockholm, Göteborg.
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Den Dam,
som vill skydda och försköna sin hy och 
hud, använder

F. Paulis Äkta Liljemjölk Creme.
1 och 2 kr. pr burk.
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Professor Dlof Hammarsten
vid Uppsala universiiel yttrar sig om det världsberömda

'Kathreiner“ som följer:

“Kathreiner äger det äkta kaffets karakteris
tiska smak samt blir på grund härav till skillnad 
från så många andra s. k. kaffesurrogaf en ersättning 
för kaffe i verklig mening. Jag anser det sålunda 
vara i hög grad förtjänt av såväl läkarnes som den 
stora allmänhetens uppmärksamhet och förtroende.“

Begär därför endast “Kathreiner“ och visa tillbaka
alla mer eller mindre värdelösa efterapningar, som gå 
under namn av maltkaffe, så vet Ni, vad Ni får.

Svensk tillverkning.

öfverlägsna kvalitet, utan 
äfven genom sin relativa 
prisbillighet, skiljer sig Chi
nalack från alla andra emalj- 
färger. — För dåliga efterap
ningar varnas.

Erhålles hos alla färghand
lare. Profkarta gratis. Fa- 
brikanter: Dorch, Bäcksin 

AAMAAA 6 C:os A.-B., Göteborg och 
Stockholm.

15 april—15 oktober 
1 trädgården Haitian, Ystad. Pro
spekt sändes på begäran. Louiso 
Flygare. Studerat på skolor i Tysk- 

ina och T ‘ 'lan England.
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Prenumerera på Barngarderoben!

Kombinerad
Bosättnings'

och

Lifförsäkring
är det mest praktiska sätt 
att medels årliga inbetal
ningar erhålla ett eget hem 
till samma pris som vid 
kontant likvid. Prospekt 
och närmare upplysningar er
hållas gratis och portofritt, om 
denna annons åberopas.

Al nordiska Kompaniet
Kungl. H of leverantör.

Stockholm.

Pr hg 450^5

Ibusqvama
Symaskiner

äro helt och hållet tillverkade inom 
landet, kunna i afseende på konstruk
tion, hållbarhet samt lätt och tyst gång 
icke blott mäta sig med utan öfverträffa 
äfven de bästa utländska samt äro oom
tvistligen billiga i förhållande till sin 
kvalitet. Köp därför en

IBusqvarna 
Symaskin.

»

iore*X i

I

Proton- 
Halremjöl

Barn, klena såväl som friska, samt kon
valescenter behöfva mer än andra kraftig 
och på samma gång lättsmält näring. Vår- 
gårda PROTON-HAFREMJÖL är på grund 
af sin rika proteinhalt och sammansätt
ning ägnat att uppfylla de största fordringar 
härutinnan. Barnen äta det med mycken 
begärlighet äfven vid långvarigt bruk.

Vårgårda har ensamrätt för fabriksmäs- 
sig tillsättning af Proton i Hafremjöl.

Rekommenderas af framstående svenska läkare.
Säljes i Vs-kg.-paketer à 55 öre i välsorterade speceributiker.

Undvik faran af dåliga 
toilelt-tvålar genom att alltid be- 
gäraF. Paulis välkända märke. 
Bästa medel mot ömtålig och 
ful hy är F. Paulis Ovicula tvål.

sticker ned dem i smala, höga me
jericylindrar, på hvilka man förut lå
tit ditsätta kran nedtill att undan för 
undan tappa af gammalt vatten, fyll 
på med is, snö eller iskallt vatten. 
Men de skola stå i värme.

Fru Eva.
N:r 74. Nämnda sång finns i 3:dje 

häftet af »Sjung», sånger vid piano 
samlade af J. P. Cronhamn, Hirschs 
förlag, Stockholm. Ü. H.

N :r 75. Läs »Almanack för ungdom». 
Där står hvilka fordringar och afgifter 
som gälla och hur lång tid som åt
går för att blifva utbildad sjukskö
terska. Inkognita.

ÖFVERLISTAD.
Af Karla

Ja,
med

En jättes kroppskrafter
uppnår icke vem som helst ocli 
det är ju icke heller nödvän
digt för de allra flesta. Men i 
vår tid är det alltför många, 
som icke kunna hålla sina 
krafter ens vid -normal vigor 
och anledningen härtill är of
tast att söka i dietfel och 
därav föranledd dålig mat
smältning, vilket mer än något 
annat är egnat att ruinera en 
människas fysik.

Den som vill behålla hälsa 
och krafter bör iakttaga en 
regelbunden matordning och om 
i denna därtill ingår A x a 
havregrö t, kan man vara 
tämligen viss om, att ingen 
fara skall på dietens område 
hota välbefinnandet. Axa hav
regryn äro lättsmälta och i 
hög grad närande och därför 
egnade att skänka kroppen 
styrka och krafter.

Köp originalpaketer, 
endast då kan man 
vara säker på att få 
AXA havregryn. Av ett 
paket à 55 öre erhållas cirka 
30 portioner gröt. Således knap
past 2 öre pr portion.

AXA

Rönne.
(Forts.)

Anna såg ut att vara belåten 
svärmors anordningar och var 

själfva vänligheten och påpassligheten, 
och tycktes ej bry sig om annat än 
sin Johan och sina broderier.

Elna Kock hade för länge se’n fått 
sin brunrutiga kofta och alla parter 
tycktes nu nöjda och till freds.

Men det stod ej skrifvet i stjärnorna 
att detta paradisiska tillstånd länge 
skulle fortfara.

Både mor Ingrid och Elna Knuts
son hade grundligt misstagit sig på 
unga fru Jönsson.

Vid trög mat' 
smältning.

förstoppning etc. bör man icke för 
ofta använda sig av starkt verkande 
avföringsmedel, framför allt icke utan 
att rådföra sig med läkare.

Den som en gång med god verkan 
använt ett laxermedel, tror sig nöd
sakad att därmed behöva kurera varje 
liten förstoppning eller störning i mat
smältningen. Ilan fäster alltför ringa 
vikt vid, att lika nyttigt som det är 
att någon gång använda laxermedel, 
lika skadligt kan ett alltför ofta upi>- 
repat bruk vara. Och det farligaste 
därvid är, att naekdelarne icke uppen
bara sig plötsligt och påtagligt utan 
helt sakta och omärkligt, oekmannen, 
som saknar läkarens skolade iaktta- 
gelseförmåga, upptäcker i regel alltför 
sent de hälsofarliga verkningarne.

Kommer han så till läkaren så får 
han veta, att avföringsmedlens karak
tär utesluter en ofta upprepad eller 
varaktig användning — då de huvud
sakligen verka genom retning åv 
tarmkanalen.

Naturen vänjer sig helt hastigt vid 
dessa retmedel. Det erfordras alltjämt 
större mängder ocli kortare mellan- 

j rum, och slutligen arbetar tarmka-
Hon med sitt änglalika utseende nalen mycket sämre än förut. Den

och sitt vänliga, blida väsen hade ett 
sinne af stål och en vilja, seg som 
gummi elastikum.

Anna var långt ifrån så belåten med 
sakernas ställning som det kunde se 
ut. Hon hyste den åsikten, att det 
var hon och Johan som borde styra

har förslappats genom den ständiga 
överretningen.

Om dessa skadliga följder redan 
för den vuxne äro ytterst kännbara, 
så är, beträffande barnëns ömtåliga 
■organism,, ännu större försiktighet av 
nöden, om paan viil undvika långvarig

och ställa på nummer tre och att det 1 skada. I annat fall utvecklar sig
var pa tiden att gamla mor Ingrid 
lämnade tömmarna ifrån sig och yngre 
och friskare krafter togo vid. Det 
harmade fru Anna så att hon hade 
ingen ro hvarken dag eller natt, att 
både hon och Johan skulle behöfva 
gå som på nåder, när det var Johans 
enkla och billiga rättighet att vara 
husbonde på gården.

Med kvinnans vanliga diplomatiska 
förmåga fick hon snart mannen att 
se allt med hennes ögon och beroen
det af modern, som lian hittills aldrig 
reflekterat öfver eller funnit tryc
kande, tycktes honom nu som en 
neslig boja. Slutligen kände sig Jo
han så trött på detta »slafveri» un
der den myndiga, egenmäktiga mo
derns spira ocli fann sin och hustruns 
ställning så outhärdlig, att han gaf 
Anna löfte utan förbehåll att liandia 
efter eget godtfinnande, och Anna 
lofvade sig själf att nu skulle det 
bli husbondeskifte på nummer tre och 
det innan kort.

En höstdag i skymningen satt mor 
Ingrid och livilade sig ett par minu
ter inne i kammaren, där torfbrasan 
glödde bakom luckans järngaller i 
den lilla runda kaminen. Det hade 
varit en het dag. Storslakt af både 
svin och får och så midt i liela röran 
skulle de där kreatursuppköparna från 
Danmark komma och vilja se på hen
nes omannonserade gödkalfvar. De 
skulle naturligtvis trakteras -med både 
vått och torrt och slakten fick inte 
försummas. Unga frun hade kommit 
tyst och blid som alltid och erbjudit 
sin hjälp att mala kött, stoppa korf 
eller passa blodpölsan, men mor Ing
rid hade i sträf ton tackat och sagt 
det vanliga — »vi reda oss så väl 
ändå ! — Gå du in till dina dukar !»

Nu hade Ingrid söm sagt »häbbat» 
sig ett ögonblick i gungstolen, medan 
pigorna voro och mjölkade, då svär
dottern trädde in, mjuk och vänlig.

»Ar det du, Anna? Hvad har du på 
samvetet ?» undrade mor Ingrid.

»Jag ville- bara tala ett par ord 
med svärmor.»

»Skynda dig då, för jag har inte 
tid sitta så här och latas länge.»

»Jo, det var bara det» — på An
nas kinder brann en högre färg än 
vanligt, men det såg inte svärmo- 
dern i skumrasket — »att Johan och 
jag kommit öfverens att själfva sköta 
stället nu till Mikaeli.»

»Hvad är det du pratar?» — Mor 
Ingrid, som just satt sig bekvämt i 
gungstolen, reste sig till hälften. Hon 
trodde knappt hon hörde rätt.

»Ja, det står svärmor fritt att bo 
här uppe i de två rummen vi nu bo i. 
Eller också flytta ner i »lilla stuga» 
och ha eget hushåll! -— Svärmor är 
ju inte skrifven för gården, så den 
tillhör ju Johan.»

»Hvar är Johan?» — Ingrids röst 
stockade sig och hon kunde knappt 
få fram orden, så häpen och upprörd 
var hon.

»Han körde ju nyss till möllan. — 
Ingen af de andra drängarna hade ju 
tid.»

»De andra drängarna! De andra 
drängarna,» eftersade svärmodern.

»Ja, hvad annat har han varit här 
än mors förste dräng.» sade svär
dottern i samma lugna ton. »Och lik
väl har han både varit vid Dala 
och på Hvilan, så han är fullt hem
ma i landtbruk och kan sköta sitt 
ställe som, det skall skötas.»

»Sitt ställe!» Mor Ingrid föll till
baka i gungstolen och kippade efter 
andan.

(Ports.)

ofta en kronisk förstoppning och trög
het i matsmältningen, som endast med 
svårighet låter sig hävas.

Varför undviker iman icke dessa fa
ror genom att söka läkare? Denne
finner lätt bland massan av tillgäng
liga medel vadsom passar för varje sär
skilt fall. Ofta finner läkaren att det 
alls icke är nödvändigt att tillgripa 
ett starkt verkande avföringsmedel, 
enär samma mål kan bättre uppnås 
på annan väg. Därigenom nämligen, 
att man angriper det onda i dess rot, 
undanrödjer orsaken «ch söker att 
så småningom stärka matsmältningsor
ganen till dess de åter arbeta nor
malt.

Ett avföringsmedel kan, helt natur
ligt, i varje fall endast bringa över
gående lindring och på sin höjd un- 
danrödja följderna av förstopp
ning etc. Målet måste dock vara 
en varaktig förbättring ,och det 
iråkade förslappningstillståndet hos 
tarmkanalen måste övervinnas genom 
kraftförnyelse — ej överansträngning
— i tarmmuskulaturen.

Det ges några härtill egnade pre
parat, vilka på sätt och vis verka 
såsom hjälpmedel vid matsmältningen, 
som skona och stärka matsmältnings
organen och därigenom åter sätta dem 
i stånd att fullgöra sitt arbete. På 
denna naturliga väg försvinna följd- 
symptomerna, såsom förstoppning etc. 
av sig själv.

Det — åtminstone inom läkarekret
sar — mest bekanta av dessa medel 
är utan tvivel det sedan gammalt be
prövade So mat os. Det innehåller
— utom de viktigaste närsalterna — 
i huvudsak de i kött förekommande 
albumoserna (upplöst äggvita). Dessa 
ägg vitekroppar äro, enligt ryktbara lä
kares forskningar, att anse såsom na
turliga (fysiologiska) upplivare av 
tarmavsöndyingen, och genom sin in
verkan på tarmmuskulaturen egnade 
att på ett angenämt och oskadligt sätt 
upphäva, tarmkanalens tröghet.

Samtidigt regleras genom den ökade 
avsöndringen av de viktiga matsmält- 
ningssafterna hela matsmältningspro- 
ceduren på ett välgörande sätt. So- 
matos besparar därför matsmältnings
organens arbete ocli bidrager där
jämte till att dessa genomgående 
stärkas. På detta naturliga och där
för enda tänkbara sätt försvinna så
ledes .av sig själv sådana obehag 
som förstoppning, störningar av mat
smältningen etc.

Med förbättringen av blodets sam
mansättning och den grundligare nä
ringen åt hela kroppen inträder i re
gel ett allmänt, tydligt märkbart och 
ytterst angenämt välbefinnande.

Alla. dessa fördelar förklara, var
för från läkarnes sida Somatos med 
förkärlek ordineras vid störningar i 
matsmältningen, svaghetstillstånd, ner
vositet o. s. v. Dess nära 20-åriga 
framgångar ha påyisats i mer än 260 
originaluppsatser, offentliggjorda i ve
tenskapliga tidskrifter av ryktbara 
professorer och praktiserande läkare. 
En jämförlig uppmärksamhet från 
utslagsgivande kretsar vet man icke 
hava kommit någon liknande produkt 
till del.

Somatos är därför det mest natur
liga och oskadliga styrkemedel för 
andligt arbetande nervösa, för perso
ner med stillasittande levnadssätt och 
dålig matsmältning, för klena barn

BREFLÅDA

O. S. V.

EXPEDITIONENS BREELÅDA:
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»Lifsuppgift». Kr. 4:— pr gång. 
Likvid i postanvisning.

Begär Somatos å närm sta apotek 
eller droghandel och beakta noga 
namn och originalförpackning. Utom 
den beprisade, smakfria Pulverformen 
(i satser från kr. 1:35) är det nya, 
flytande Somatos, på grund av dess 
bekväma användning mycket omtyckt. 
Två smaksorter: »söt» (med hallon
arom) och »torr» (med grönsakssmak). 
Pris pr originalflaska kr. 2:75. Eii 
gros erhålles Somatos från Kronans 
Droghandel, Göteborg.



y^NNONSER skola vara inlämnade till 
Expeditionen senast tredag för att 

kunna införas i följande veckas nummer.

LEDIGA PLATSER
BARNSKÖTERSKOR, utbildade, er
hålla anställning' genom Arbetsförmed
lingen. Hufvudkontor : Regeringsgatan 
113. Afdelningskontor : llögbergsg. 37. 
Expeditionstid kl. 9—4, lördagar 9—2. 
Rikstel. 40 47. Personlig inställelse. Be
tyg böra medtagas. »Anlita närmaste 
kontor I»
KVINNLIG AGENT, bosatt i stad eller 
större samhälle sökes för lättsåld ar
tikel. Ilög provision. Svar till »Brita 
L.», under adr. S. Gumselii Annonsbyrå, 
Stockholm, f. v. b

Å EGENDOM i Stockholms närhet fin
nes 1 maj plats ledig för en dug
lig, vid landthushåll van hushållerska. 
Goda rek. fordras. Svar till »Dug
lig» under adr. S. Gumælii Annonsbyrå, 
Stockholm f. v. b.

sökes för Göteborgs och Bohusläns 
Hushållningssällskaps ambulatoriska 
väfkurser. Ansökningar torde, före 
den 15:de instundande april, insän
das till Hemslöjdsberedningens sekre
terare, Fröken Elin Sundberg, Kyrke- 
sund.

HEMSLÖJDSBEREDNINGEN.

I EN ENKEL och anspråkslös flicka 
från godt hem, önskar plats som barn- 

I fröken eller som sällskap och hjälp, 
är barnkär och huslig samt innehar 
kännedom i sömnad och modistyrket, 
har för öfrigt fått deltaga i husliga 
göromål. Svar med lönevillkor emot
ses tacksamt märkt »Box N :r 14», 
Oskarshamn.

HUSHÄLLSFRÖKEN, bildad, omkr. 30 
år, önskas till landet, 35 min. från 
Sthlm. Kunnig i enkel och fin mat
lagning, bakning, saftning, syltning 
och inkokning. Alla nutida bekvämlig
heter finnas. Hjälp till grofsysslor. 
Vänligt bemötande som anstår en bil
dad person utlofvas. Ej familjemed
lem. Svar till »Förmånlig plats», Iduns 
exp., Sthlm.
BARNFRÖKEN för 2 barn i åldern 3V2 
och IV2 år erhåller plats på landet i 
disponentfamilj i Västerbotten, ßvar 
med uppgift om ref. och löneanspråk 
till »Disponentfamilj», Iduns exp. 
f. v. b.
SKOLKÖKSLÄRARINNA eller hushål
lerska, som under sommaren vill vistas 
å ovanligt vacker trakt, erhåller plats 
i mindre pensionat. Svar före 1 april 
till »X.», Kolmården.
UNG FLICKA från bildadt hem, vil
lig att mot fritt vivre hjälpa till med 
vård af barnen, är från 1 :sta maj 
välkommen till prästfamilj i Stock
holms omedelbara närhet. Svar med 
foto och ref. torde sändas till fru 
Luise Kihlstedt f. Ulfsparrc, Johanne- 
lund, Stockholm 3,
EN ENKEL BÄTTRE FLICKA, ej un
der 30 år, ordentlig och kunnig i mat
lagning samt villig att utan jungfru 
sköta hemmet — med hjälp till alla 
gröfre sysslor -—- erhåller förmånlig 
plats hos ensam dam i Stockholm. 
Svar med löneanspr. och betyg torde 
snarast sändas till »Familjemedlem, 
J. T—g», Iduns exp., Sthlm.
FÖR EN BARNKÄR, pålitlig och i
sina göromål fullt kunnig barnskö
terska, ej under 25 år, finnes god 
plats ledig instundande 24 april att 
sköta fyra barn. Ansökningar, åtföljda 
af foto, betygsafskrifter samt upp
gift om lönepret. m. m. torde sän
das till Doktorinnan Georg Ström, 
Vasaplatsen 4, Göteborg.

HUSHÄLLSFRÖKEN 
ej under 25 år erhåller plats i större 
fint hem i Malmö där husmoder fin
nes. S.ökande som bör vara barnkär 
skall ha tillsyn om 3 barn i ålder 12 
—6 år samt för öfrigt fullt kompetent 
i ett bättre hems ordnande. Sykunnig- 
het fordras. Malmö Stads Arbetsför
medling anvisar.
KASSÖRSKA med förmåga och energi
att själfstäpdigt kunna förestå far- 
tygsrederikontör kan omedelbart er
hålla. stadigvarande plats. Egenhän
digt skrifven ansökan jämte betygs
afskrifter och uppgift om ref. kan 
insändas till »Rederi 1913» under adr. 
S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm,
f. v. b.______________________________
BÄRNSKÖTERSKA, af god familj, för 
vård och uppfostran af tvenne små 
gossar (3 och 1 år gamla), önskas. 
Sökande skall vara musikalisk, 
renlig, frisk och plikttrogen. Lön 30 
kronor per månad. Svar med betygs
afskrifter och rekom. sändas till Fri
herrinnan Lagerfelt, Gismestad, Ban- 
keberg.'

Vid Ebba Lundbergs h. läroverk 
för flickor, Hälsingborg

äro för nästa läsår fyra platser lediga:
1) Ämnen: Modersmål, historia, geo

grafi och engelska;
2) Ämnen: Matematik, fysik, kemi 

och biologi ;
3) Ämnen: Modersmål, franska, bio

logi och hälsolära;
4) Ämnen: Modersmål, tyska, engel

ska och latin.
Utbildning: högre kompetens. Lön 

enligt lag.
För lärarinna med fil. ämbets-ex. o. 

profår, med kompetens att undervisa 
i latin, är lönen 1,500 kr. Utbyte af 
ämnena möjligt. Ansökningar insändas 
före den 1 april till föreståndarinnan.

fullt kunnig i skötseln af en större 
tvättinrättning med därtill hörande 
maskiner m. m. erhåller plats vid 
Västerviks hospital den 21 nästa april. 
Löneförmånerna äro 450 kr. för år 
och fria naturaförmåner hvartill kom
mer ålderstillägg efter 2, 5 och
10 års tjänst med resp. 10, 20 och 
40 »/o på lönen. Pension erhålles efter 
55 lefnads- och 20 tjänsteår. Ansökan, 
åtföljd af vidimerade betygsafskrif
ter, läkare- och frejdebetyg torde in
sändas senast den 1 nästa ’april.

Västervik den 13 mars 1913.
HOSPITALSKONTORET...

vid Kristianstads Elementarläroverk 
för flickor är till ansökan ledig med 
tillträde den 1 juli 1913. Ansöknin
gar med uppgift å de läroämnen, i 
hvilka sökande är villig att meddela 
undervisning, böra insändas till under
tecknad senast den 21 april 1913.

W. EKEDAHL, Studierektor.

PLATSSÖKANDE
20-ARIG ELTCKA som genomgått 8- 
klassigt läroverk önskar plats som gu
vernant för mindre barn. Små an
språk. Svar till »Familjemedlem», Ma- 
rianelund p. r.
ENKEL, 33-årig bättre flicka, kunnig i
matlagning och ett hems skötande, 
söker plats hos ensam dam, herre 
eller som hushållsfröken i familj. Bä
sta betyg och ref. finnas. Svar till 
»K. 1913», Iduns exp.
DEUTSCHE, gebild. Dame der erst.
Kreise, 27 Jhr, prot., gesund, franz., 
engl. Staatsexamen, langjähr. Übung 
in Erzieh., deutsch. Unterricht, Hand
arbeit, sucht Stelle als Erzieherin 
für 1. Mai in vornehm. Fam. zu 
mehr. Kind, übernimmt auch das er
fahr. Leitung od. Unterstütz, gross. 
Haushalts, Repräs. Plicht., od. Erzieh, 
unnormal. Kind, mit ärtz. Leitung. 
Vorzügl. Zeugnisse. Offerten an frl. 
Krazeisen, Luisenstr. 29, (Mädchen- 
hort), München, Deutschland.
1 FAMILJ på landet önskar ung flicka
plats till 1 maj såsom husmoders 
hjälp. Svar till »Familjemedlem», Post- 
fack 40, Ljungbyhed.
EN 20-årig flicka, önskar plats i kon
ditori eller brödbutik. Har flerårig 
vana i det senare men önskar 'om- 
byte. Svar till »Pålitlig», Örebro p, r.
TILL den 1 maj önskar 24-årig flicka 
plats som hushållselev .på herrgård 
eller annan större landtgård. Svar 
till »24-årig skånska», Iduns exp. f, v, b.
UNG, bättre flicka önskar plats att 
under husmoders ledning hjälpa till 
med alla inom ett hem förekommande 
göromål. Är något kunnig i sömnad. 
Svar till »Albertina», Iduns exp. f. v. b.
YNGRE BILDAD musikalisk dam med
gladt hurtigt sätt söker plats att 
förestå hem, gärna där barn finnes. 
Svar till »26», Iduns exp.
SJUKGYMNAST och massös af fin 
familj, resvan och språkkunnig, öns
kar medfölja till utländsk badort. Svar 
till »Nytta och nöje», Iduns exp.
ÖFVER SOMMAREN. Plats önskas af 
28 års flicka i familj på landet som 
hjälp för barn eller hushåll. Svar till 
»Fritt vivre», Iduns exp._______________
GEBILDETE JUNGE DAME, Nord
deutsche, 22 Jahre, evangelisch, 
musik., fliessend Englisch, schon 
Sprach-und Musikunterricht erteilt, 
sucht Familienstellung. Angebote un
ter M. Röber, Galgenbergstr. 20, Hil- 
desheim, (Hannover). 
UNG FLICKA önskar plats som hus
hållerska eller som sällskap åt äldre 
herre eller dam. Något kunnig i sjuk
vård. Svar till »Våren 1913», Bjur- 
åker.

ENKEL, ANSPRÅKSLÖS FLICKA, af
god familj, önskar plats till den 15 
april, helst uppåt landet, antingen i 
liten familj där jungfru finnes eller 
att sköta huset för ensam dam. Kun
nig i matl. och alla husliga sysslor. 
Äfven genomgått kurs i sjukvård. Har 
förut innehaft plats, hvarifrån betyg 
finnas. Reflekterande bedes sända 
svar och lönevillkor m. m. till »Fa
miljemedlem», Svalöf p. r.

Lärarinna vid skoia,
som önskar ett års vistelse pä landet 
eller på resor, söker anställning i god, 
bildad familj. Verkligt intresserad af 
att undervisa och handleda barn och 
ungdom. Språkkunnig, resvan, 'prak
tisk, ej kunnig i musik. Svar till »Upp
fostran», Iduns exp. f. v, b

En ung flicka
som f. n. genomgår kvinnliga utbild- 
ningsskolan Villa Hult önskar till vå
ren plats i familj. Hon har deltagit 
i en 6 månaders kurs i matlagning, 
likaså klädsömnad, är äfven kompe
tent att i musik och språk, franska o. 
tyska, lämna undervisning åt mindre 
barn i de första grunderna. Vidare 
upplysningar lämnas af Förestånda
rinnan Fröken Ella Hult genom telef. 
Norrköping 758. Svar emotses tack
samt till »Husmors hjälp» adr. Kvinn
liga Utbildningsskolan Villa Hult, 
Kneippbaden,

INACKORDERINGAR mottagas under 
sommaren å naturskön herregård vid 
sjö och skog i Östergötland. Kalla, 
varma ocli elektriska ljusbad, rikstel., 
piano, tennisspel m. m. finnes. Ref. 
lämnas. Svar till Nordsjö gård, 
Karlsby.
KONFIRMANDER mottagas i sörm
ländsk prästgård mellan 15 juni—1 
augusti. Närmare meddelande genom 
kyrkoherden Pettersson, Lerbo & Valla.

Ljungby Husmoderskola (Småland).
Mottager nya elever. Undervisning i finare och enkel matlagning, bakning, 

konservering. Servettbrytning, smöruppläggning, smörgåsberedning. Hand
arbeten, kläd- och linnesöm. Språklektioner. Hälsosam luft. Vackert beläget. 
Piano. Adress: Fröken A. Backström, Ljungby.

Ha Eirote HarMola oil Matin
Karduansmakaregatan 8 B, 1 tr. Allm. Tel. Br. 45 36. Stockholm.

Högre, af Kungl. Maj:t godkänd lärarinneutbildning i handarbete.
Kurser på 1, 1U2 eller 2 år.

Prospekt sändas. Anmälningar till nästa arbetsår, som börjar 1 sept, mot- 
tagasdagl. kl. 12—1 i skolans lokal.

Örebro Husmoderskola
(Icke Hushållsskola)

gifver 6 veckors kurs i matlagning, bakning, dukning, uppläggning m. m. samt 
linnesömnad, med början den lö april. Skolan har tillerkänts guldmedalj. 
Prospekt genom Fru Alfh. Rystedt. Örebro.

Vårkurs på landet.
En två månaders Hushållskurs vid

Malfesforps helpension lör llickor,
börjar den 1 april. Tillfälle att med kursen förena studiet av franska, tyska, 
engelska för infödda språklärarinnor. Naturskönt läge, härlig luft. Upplys
ningar meddelas och anmälningar mottagas av föreståndarinnan Fröken Elsa 
Dyrssen, Maltestorp, Härö. Telefon: Särö 255 51.

Lektioner i Linnesömnad.
(äfven Blusar, Barnkläder m. m.)

Praktisk metod, utan tråckling. — Hvar je elev disponerar en symaskn 
Stockholm : Sibyllegatan 36, 4 tr. (hörnet af Karlavägen). Riks 85 80. Alkn. 210 0« 
Malmö: Fersens väg 2, 3 tr. (hörnet af Regementsgatan). Riks 4490, event. 40 v

MCarin Egnén, Eva Egnén,

KONFIRMANDER mottagas äfven inst. 
sommar 14 juni—28 juli i Tådene vid 
Vänern vackert belägna prästg. i 
Västergötl. 3 min. till post och järnv. 
Goda ref. Adr. Norra Kedum. Ivar 
Blomberg, kyrkoherde.

Nervsjuka.
För ett nerv- eller sinnessjukt frun

timmer, som kan vårdas privat finns 
plats i godt hem. Moderat pris. Bästa 
ref. Närmare meddelar Fru H. Win- 
berg, Vadstena.

Konfirmanden
(flickor) mottagas i prästgård i Norra 
Tjust, för att jämte ett par släktingar 
erhålla konfirmationsundervisning från 
15 juni till 1 aug. O. Fagerlin, Tryse- 
rum. 

Ha prästgård

PLATS SOKES till 10 maj i prästgård 
af en ung flicka något van vid husliga 
sysslor ; fästes mindre afseende vid 
lönen. Svar emotses tacksamt till 
»22-årig», Kiosken, Vicktoriagat., Göte
borg.
PLATS SOM GUVERNANT i godt hem 
sökes af en finsk-svenska-, som genom
gått åttaklassigt elementarläroverk o. 
talar såväl tyska som engelska. Be- 
näget svar till »Ung finska», Iduns exp.
PLATS i Guldsmedsaffär eller på la
ger önskas af flicka med flerårig 
vana i branschen. Tacksam för svar 
till »Energisk», Iduns exp. f. v. b.
LÄRARINNA, godlynt och enkel, öns
kar under sommarmånaderna plats i 
familj som hjälp åt frun och barnen. 
Kunnig i enklare sömnad, spec, linne
sömnad och handarbeten. Läser gärna 
med någon nybörjare. Svar märkt 
»Trefnad», Halmstad p. r.
UNG NORSK DAME, 22 år, fra et
dannet hjem önsker fra våren eller 
sommeren at komme til en hyggelig 
familie i eller ved Stockholm, livor 
hun som medlem av familien kan 
deltage i alle huslige gjöremål. Har 
for tiden lignende stilling i Tyskland. 
Kan give börn undervisning i musik. 
Lidt lön önskelig. Billet merket »Som
mer en 1913», Iduns exp,
UNG FLICKA från godt hem. önskar
plats i finare hem som sällskap och 
lektris åt äldre dam. Svar emotses 
tacksamt inom 8 dagar till »V. O.», 
S. S. Annonsbyrå, Helsingborg.
HANDARBETSLÄRARINNA söker plats
till hösten. Har genomgått Andrea 
Eneroths högre handarbetskurs, Jo
hanna Brunssons väfskola med lära- 
rinnekompetens, Handarbetets vänners 
kurs i konstsömnad samt har betyg 
från skola där hon undervisat. Svar 
till »Hösten 1913», Iduns exp.
28-ÂRIG, BILDAD DAM. söker plats
att förestå något hem för barn eller 
rekonvalescenter eller hem där hus
modern är sjuklig och barn finnas. 
Kunnig i alla hushållsgöromål, |ord- 
ningsälskande och allvarlig. Svar till 
■Framtidsplats», Iduns exp
SKÖTSAM och ordentlig landtbrukare-
dotter önskar komma i ett hem på 
landet att vara husmoderns verkliga 
hjälp ; genomgått hushållsskola och 
van vid husliga göromål. Svar märkt 
»Familjemedlem», Klippans p. r.

invid järnvägsstationen af samma 
namn i Småländska höglandet kominer 
äfven under instundande sommar till
fälle att beredas till konfirmations
undervisning och hel inackordering. 
OLOF BERGDAHL, kyrkoherde.

Skolynglingar
i behof a-f rekreation, erhålla god 
inackordering i prästgård å landet, be
lägen vid skog, nära insjö och järn
vägsstation. Konfirmation efter 4 
veckors kurs. Handledning i villkors- 
ämnen. Moderat pris. Ref. Piano, riks- 
telef. Närmare genom svar till »Präst
gård C. IL», under adr. S Gumælii 
Annonsbyrå, Sthlm, f. v. b:
SPRÅKSTUDIER, Bästa tillfälle för 
unga svenskor i Elisabethschule med 
evang. pensionat. Hildesheim b/ Han
nover. Svenska ref. Begär prospekt.
SJUKSKÖTERSKEKURS. Vid Läns
lasarettet i Vänersborg börjar ny kurs 
för sjuksköterskeelever nästa 1 :sta okt. 
Fordringar bland annat minst 21 års 
ålder och elementarskolebildning. Kur
sen, som är 2-årig, omfattar såväl 
teoretisk som praktisk utbildning. 
Närmare upplysningar lämnas af öfver- 
sköterskan därstädes.
EN BEGAGNAD men alldeles felfri 
sjukstol på hjul önskas köpa. Svar 
till Mörtbols Gård, Bettna.

Frän YSTAD»
användes

- —KAPARAUDIYVY «våi.
Säljes i hvarje välsorterad parfym- 00 

herrekiperingsaffär för 50 öre pr st.
lin & Ulrikssons Kem. Tekn. Fabrik,

- YSTAD -

0

1/
IYN

Vid behof af 0

IFVARi
Tänk såväl på kvalitén som priset !
Ett stort sakkunnigt urval finnes hos

46 DROTTNINGGATAN
Stockholms första Eskilstunabod. 

Välsorteradt lager af metallvaror.

Vj., lrofknlr >1 • r» 1 omfattande ett 60-tal afbildningar af väfnader 
iNy VïlILlUIV II.Lr 11 från 4—16 skaft med sina solfnotor från Elin 
Johanssons Väfskola, Linköping o. Sigrid Palmgrens Väfskola, Norrköping, redi
gerad af Gerda Björck. Pris 3 kr. Försäljningen sker gen. Bokhandeln, 
Östergötlands Läns Hemslöjdsförening samt utgifvarna. (Vid köp af 10 st 
böcker lämnas 10 °/o rabatt. Rekvireras från Lithografiska Bolaget, Linköping)

VARUMARHE

EUCALYP
återgifver grått och blekt hår sin ursprungliga färg i hvilken 
nyance som helst. Garanteradt oskadligt. Attest liärå är ut
färdad af Herr D:r Carl Setterberg, Kemiska Kontrollbyrån, 
Stockholm.

Pris pr flaska à 125 gr. 3 kr.
Fås i aHa välsorterade Parfym- o. Materialafifärer. På platser 

där Eucalyp ännu icke finnes till salu hänvände man sig till
Company Sydneys Agentur, Bruksgatan, Malmö.

Nu har utkommit:

DJUREN 
I HUSHÅLLET

Läro- och uppslagsbok i 
praktisk zoologi, utgiven av 
Fackskolan för huslig ekono
mi i Uppsala.

2: a delen: Fiskarna. Av 
Lektor Sven Ekman. Pris 
inb. 2: 75.

Varje förståndig husmoder, 
skolkökslärariia etc.

skall skynda att förvärva
detta ypperliga arbete, som
behandlar ämnet huvudsak
ligen från

praktisk-ekonomiska syn
punkter.

P. 1. NORSTEDT & SIERS FÖRLAG.

(Qnoänd alltid

En verklig 
balsam för huden

Annonsera i Idun!

OM ALLA VISSTE
hurgodt hälso

och samt

vanligt kaffe blir, då det blandas 
med VICTORIA-KAFFE, skulle de 

alltid använda detta utmärkta 
kaffetillsättningsmedel.

VICTORIA-KAFFE
är verkligen välsmakande och i 
motsats till vanligt kaffe äfven nä» 
rande samt upphäfver till stor del 
det vanliga kaffets hälsofarliga 
egenskaper. Blanda därför Edert 
vanl. kaffe med VICTORIA-KAFFE 
från Per Fricks Fabriker, Malmö.

Snar lijälp
mot Engelska sjukan,
som bryter ut vid alla åldrar intill 40 
år, fås med utvärtes medel af under
tecknad, som har 15 års praktik i 
Engelska sjukans behandling.

De mest framträdande symptomerna 
äro blodfattigdom, slappa armar och 
ben, gnatigt lynne, ingen sömn, ingen 
aptit, somliga äta mycket, men magra 
ändå, kroppen blir upplöst 1 slem som 
stockar sig i lederna och medför kyla, 
kläda och utslag. Blir ej slemmet ut- 

■ rensadt uppstår som följd daraf gikt.I reumatism, bleksot, struma eller brytes kroppen sönder. Personer,som ars- I vis legat på lasarett men ej blifvit botade hafva genom mig blifvit fullständigt I återstMlda till hälsan. Ingen behöfver resa hit. Beskrif symptomerna. Sneda I lemmar kunna bli återställda. Bref besvaras mot dubbelt porto.
Tusentals intyg finnas från såväl äldre som yngre.

M. Mårtensson, Malmö K, Ruadelsgataa 5.

Före Efter
behandlingen.
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bereder man bäst

Köttsoppa

förnämsta parfymaffärer.
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OM JAG MASTE TVÄTTAS.
SÄ TVÄTTA MIG ÅTMINSTONE MED

Joh. Lundström & C:o A.-B
KUNGL. HOPLBVBRANTÖR.

PRIMA ÄNTHRACITG G
4 27

22 20
20 12
74 47

HUSHÅLLSKOL • COKES • BRIKETTER

RIKS.
Skeppsbron 18 
Strand vfigen 17 
Norr Mälarstrand 22 
Söder Mälarstrand

22 88
60 19
61 98 
30 60

G G

ALL*

Det bästa läkemedlet är

Fås på apoteken.
Bästa järnmedel

utmärkt styrkande. 
Apoteket Lejonet, Malmö.

Prenumerera på Idun.

Då på sista tiden flera personer börjat annonsera 
om, att de bota Engelska sjukan, anhåller jag att ieke 
blifva förväxlad med dessa. En annonsör uppgifver 
sig till och med äga 85 års praktik ehuru själf endast 

32 år gammal. Vill Ni erhålla snabb och säker bjälp
mot Engelska sjukan,

så tillskrif mig, ty jag har behandlat denna sjukdom i 40 år och har så
ledes en erfarenhet, som ingen annan. De recept jag använder äro för 
utvärtes bruk och fu'lkomligt oskadliga samt härleda sig från munktiden 
och hafva bringat hjälp åt mängtusende. Engelska sjukan utbryter vid 
alla åldrar och äro svmptomerna i hufvudsak följande : Blodbrist, slappa 
armar och ben, kalla händer och fotter, gnatigt lynne, Ingen sömn, 
ingen aptit, somliga äta mycket men magra ändå, slem stockar 
sig i hufvudet, mage, leder, som medför en ryslig klåda, utslag, le
derna blifva styfva, stockar sig slemmet på strupen kalla» det struma. 
Sneda lemmar kunna bli återställda. Sök i tid åtminstone för barnen, 
de lida oförskyldt Bref besvaras blott mot dubbelt porto. Begär intvg 
HANNA BENGTSSON, Munkgat. 2, Malmö, vid Pildamsvägen. Tel. 5388
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l(\\{ Mikroskop.
Prismakikare och Erne- 
mäns Fotografiska Ka
meror till fabrikspris 
tull och frakt. Moderata 
af betalnings villkor.
Generalagent för Leitz:
Ax. Lundqvist,

Handtverkaregatan 15 A, 
STOCKHOLM.

101 81. Riks 87 30.

Rm BRÖSTKflRAMELlER
Boda tillverkare A.-B. Nissens Manu

facturing, Norrköping.

Gymnastikdirektörsexamen
aflågges efter 2-årig kurs af kvinnliga 
elever vid

SyiMa Gymnastik-Institutet.
Ny kurs börjar 14 sept.
Prospekt gen. kapten J. Thulin, LXJND.

Vid

Göteborgs Gymn. Institut,
Göteborgs.. Arkader, Göteborg, 

längsta och fullständigaste specialkurs 
i Sjukgymnastik och Massago
börjar nästa läsår den 12 september.

Begär prospekt!

Doktor A. Kjellbergs
kurs i massage och sjukgymnastik.

Begär prospekt 1 Stockholm. 
Måstersamuelsgatan 70.

Mön MmmM
Södra Förstadsg. 4, Malmö. Telef. 
12 38. Ester och Gertrud Sahlström. 
Ref. Prof. Essen-Möller, Lund, D:r 
Gröne, Malmö.

MOMENTAN. Ssü;
hår och skägg. Är för hälsan oskad
ligt. Verkan ögonblicklig. Fäller ej 
vid tvättning. Pris 5 kr. pr sats.

Ziwertz Eftr., Göteborg,
Återförsäljare rabatt.

Javana Lelu
det bästa medel för erhållande af 
långa ögonfransar och tjocka ögon
bryn. Pris 6 kr.

Franska Parfym magasin et,
21 Drottningg. 21, Sthlm. Hofleverant.

Mot grått hår.
Enda fullt tillförlitliga oskadliga me

del som återgifver hår och skägg dess 
ursprungliga färg. Pris 5.50 -f- porto
Endast i Fanny Gelins Parfymmagasin, 
S Malmtorgsg,, Sthlm. Kungl. hofl.

Vårda hyni
(Majorskan Edmann.)

Grans Jdåalo gör hy, hals och hän-1 
der vackra. Fin parfym 2.50

Poudra do Rlx Idöalo, utsökt och 
oskadligt ansiktspuder 3.—

Rynktlnktur förminskar rynkor, gör 
hyn ungdomligt skär 3.25

Champolng renar fullt, borttager 
mjäll, ger glans 2.—
Absolut oskadligt enligt handelske- 

oaist. I parti och minut hos
Franska Parfymmagasinet,

Hofleverantör.
21 Drottninggatan 21, Stockholm,
samt i de

I FANNY GELINS
PARFYMMAGASIN,

5 MALMTORGSGATAN 5,

Utförsäljes med anledning af affärsförändring del fina 
moderna lagret af Parfymer-; Tvålar,- Hårvatten, Tand- & 
Hårborstar, Kammar, Nålar, Hårprydnader m. m. till 
mycket nedsatta priser (undantagandes varor med i 
handeln fastställda priser). -----------

Affären med det gamla, välkände firmanamnet kan af respek
tabel person fä öfvertagas. R. 22 25. A. 4ö 94,

Clfte häftet
af “Moster Emmas väfbok“, nya mönster i fyra skaft (äfven användbara till 
broderi) för mattor, gardiner, kostym- och möbeltyger, bonader m. m. Erh. 
mot 1 kr. 35 öre i postanv, från Moster Emma, Kneippbaden.

Wl konungariket Sa^Uaen

Titlfllknm Hittwelda
Rektor: Professor H. Holzt

ÎI
Högre tekniskt Läroverk for elektro- 
och maskinteknik. Skilda afdelningar 
för lngentörer, tekniker och verkmästare. 

Blektrot.- och maskinlaboratorier. 
InstruktlonB-verkstäder, 

i:te läsåret. 3610 studerande. 
Program etc. kostnadsfritt 
~ gen. Sekretariatet.

TI 8«:t(
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IDUNS KOKBOK
utgifven af Elisabeth Ostman, afhandlar såväl mat
lagning i vanlig bemärkelse som bakning och 
konservering af kött, fisk, frukt, grönsaker och 
svamp, karamell- och konfektkokning, beredning 
af drycker och charkuterivaror, servering, bord- 
dukning och servetibrytning och

■ ■ar
vår modernaste kokbok till ulstyrsel och innehåll. 
Alla bokens 1,071 recept äro praktiskt pröfvade vid 
Elisabeth Ostmans Husmoderskola och öfverskåd- 
ligt uppställda, med ingrediensernas vikt eller 
rymdmängd noggrant angifven. Äfven heli unga 
husmödrar och tjänarinnor med mindre erfarenhet 
och vana finna därigenom en säker handledning,

den
är rikt illustrerad, med 12 färgirycksplanscher, 
med afbildningar af köttstycken, fåglar, fiskar, 
svampar samt grönsaker jämte fyra stycknings- 
planscher och två sidor med fotografier af olika 
servettbryiningar. Det

bästa
beviset för bokens lämplighet som vår generations 
kokbok för det borgerliga svenska hemmet är, att 
det på mindre än två år tryckts öfver 25,000 exem
plar af

kokboken.
Den kostar, komplett inbunden i ett vackert klot

band, endast kr. 5: 50 och den finnes att tillgå hos 
närmaste bokhandel eller hos A.-B. LJUS i Stock-

Vinolia Generalagentur:

Skepparegatan G. STOCKHOLM Ö. Dj.

En bok “ Ont dekoration 
och målning“ jämte full 
ständiga färgskalor sän
des gratis och franko till 
enhvar af Iduns läsare,
som är intresserad af att med ringa 
arbete och med lysande resultat på 
otroligt kort tid själf måla och lackera 
gamla och nya möbler m. m. Insänd 
Ër adr. till Le Ripolin, 24 Smålands- 
gatan, Stockholm.

Creme iaïs
gifver bysten form och fasthet. Inne
håller inga för kroppen skadliga äm
nen. Massageheskrifning medföljer. 
Pris 10 kr. Försändes diskret.

MARIA ENQUIST,
Exam. Sjukgymnast. 

Institut för Skönhetsvård. 
Stockholm, Biblioteksgat. 6—8.

Oatlne - Crème
är det förnäm

sta medlet att skyd
da huden för köl
dens skadliga inver
kan. Denna kraftiga 
snöhvita naturpro- 
dukt-extrakt af ren 
hafre renar porerna, 
läker huden o. hyn 
blir vacker o klar 
Åkta endast i hvit 

burk med grönt loek The Oatine C:o, 
London. Oatine-Crème säljes efter tull- 
förhöjningen till 1.60 o. 3 kr. pr burk 
samt Oatine-Tvål, Oatine-Puder o. Bal
sam säljes öfverallt o. hos A. W. Nor- 
ling, Biblioteksgatan 11 o. Drottning
gatan 63, Stockholm.

är världens förnämsta Hår- ■ 
medel och öfverträffas icke af ■ 
något annat liknande preparat. ■ 

Pris pr fl. 2.50.
Erhålles hos alla l:sia klass Par- ■ 

[ymeri-, Drog- och Coitfyraffärer. ^

blir husmödrarnas förbindelse med B

Fabriken, j
Jönköping,

få där billigast (alltid till fa- £ 
brikspris) våra outslitliga, arsenik- ■ 
fria, färgäkta Svenskullsvaror. De B 
få där alla slags tyger, schalar, » 
säng- och resflltar; mattor, stickade £ 
varor, garn, strumpor m. m. De få ■ 
ull ocli stickylle, bearbetade till £ 
prima ylle varor. De få kläder fär- ■ 
gade och tvättade — lremväfda ty- B 
ger färgade och beredda.

Begär profver och prisuppgifter.
Man vände sig till:
1) Direkt , till fabriken,
2) Dess filial, Malmtorgsgatan 5, ■ 

Stockholm,
3) Déss ombad på alla större * 

platser. '

Oehbästa hvete mjöl eA

af alla hårvatten!

18,PLACE VENDÔME PARIS
o. stärker 

hårväxten.
FÅS ÖFVERALLT ED. PI N AU D

NKEBERGS
TEATERN

Alltid veckans 
bästa nyheter I

C:o, Honköplnj
Telegrafadress: Kasskomp.

Rikstelefon 2002. 
Specialtillv. : “Wellwoven“, 

högsta kvalité af tyger i svart 
blått, grått tillhandahålles ge 

nom herrar engrossister o. klädeshandl

Idun utgijves denna 
vecka i A och B.

Wilhelmssons Boktr. A.-B., Sthlm, 1913,


